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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model BO5040 BO5041
Paper size 125 mm 125 mm
Orbits per minute (min™) 12,000 4,000 - 12,000
Dimensions (L x W x H) 218 mm x 123 mm x 153 mm 218 mm x 123 mm x 153 mm
Net weight 1.4kg 1.4kg
Safety class = =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Sound pressure level (L,,) : 84 dB (A)

Sound power level (Ly,) : 92 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode : sanding metal plate

Vibration emission (ay) : 3.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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FUNCTIONAL

1. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety

DESCRIPTION

glasses.
2. Hold the tool firmly. AcCAUTION:
3. Do not leave the tool running. Operate the tool . Always be sure that the tool is switched off and
only when hand-held. unplugged before adjusting or checking function
4.  This tool has not been waterproofed, so do not on the tool.

use water on the workpiece surface.

5. Ventilate your work area adequately when you Switch action

perform sanding operations. 3 . .
6. Some material contains chemicals which may > Fig.1: 1.Lock button 2. Switch trigger

be toxic. Take caution to prevent dust inhala-

tion and skin contact. Follow material supplier ACAUT|ON1

safety data. . Before plugging in the tool, always check to see
7. Use of this tool to sand some products, paints that the switch trigger actuates properly and

and wood could expose user to dust contain- returns to the "OFF" position when released.

ing hazardous substances. Use appropriate . Switch can be locked in "ON" position for ease

respiratory protection. of operator comfort during extended use. Apply
8. Besurethat there are no cracks or breakage caution when locking tool in "ON" position and

on the pad before use. Cracks or breakage maintain firm grasp on tool.

may cause a personal injury. . . .
Y P jury To start the tool, simply pull the switch trigger. Release

SAVE THESE INSTRUCTIONS. the switch trigger to stop.
For continuous operation, pull the switch trigger and
AWARNING: DO NOT let comfort or famil- push in the lock button and then release the switch
iarity with product (gained from repeated trigger.

use) replace strict adherence to safety ;';CI’ stgrpﬂtﬂle t&z;r?eTe?Si|§Cked position, pull the switch
rules for the subject product. MISUSE or 99 Y, )

failure to follow the safety rules stated in Speed adjusting dial

this instruction manual may cause serious
personal injury.

For Model BO5041
» Fig.2: 1. Speed adjusting dial

The tool speed can be infinitely adjusted between 4,000
and 12,000 orbit per minute by turning the adjusting
dial. Higher speed is obtained when the dial is turned in
the direction of number 5; lower speed is obtained when
it is turned in the direction of number 1.
Refer to the figure for the relationship between the num-
ber settings on the adjusting dial and the kind of work.

Arange: For polishing

B range: For finish sanding

C range: For regular sanding

12,000
L
=]
£
IS
g
2 : c
8 4,000 1--7 E B
o N
AR S
1 2 . 3. 5
Dial setting
NOTE:
. The figure shows standard applications. They
may differ under certain conditions.
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ASSEMBLY

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

How to use the front grip

v
mn
2
w

The front grip can be loosened and moved horizontally
to a desired working position. Once the front grip is in
the desired position, retighten before using.

Installing or removing the front grip

» Fig.4: 1. Screw 2. Front grip

Open the grip base, and attach it to the sander in the
area of the Makita logo.
» Fig.5: 1. Grip base 2. Makita logo

After closing the grip base, firmly tighten on the front
grip to the screw section of the grip base.
» Fig.6

To remove, loosen and remove front grip, and then
remove grip base.

Installing or removing abrasive disc

v
m
2
\‘

To install the abrasive disc, first remove all dirt or for-
eign matter from the pad. Then peel off the backing
paper from the abrasive disc and attach the abrasive
disc to the pad. Be careful to align the holes in the
abrasive disc with those in the pad.

AcCAUTION:

. If you peel off the abrasive disc from the pad,
its adhesion will become poor. Never attempt to
stick it onto the pad for further use.

Installing dust bag

» Fig.8: 1.Dustbag

Install the dust bag on the tool so that the Makita logo
on the dust bag will be upright (not upside down).

Emptying dust bag
» Fig.9: 1. Dustnozzle

When the dust bag is about half full, switch off and
unplug the tool. Remove the dust bag from the tool.
Then remove the dust nozzle from the dust bag after
unlocking the dust nozzle by turning it slightly counter-
clockwise. Empty the dust bag by tapping it lightly.

» Fig.10: 1. Dust nozzle

After emptying the dust bag, install the dust nozzle on

the dust bag. Turn the dust nozzle slightly clockwise to
lock it in place. Then install the dust bag on the tool as
described in "Installing dust bag".

Installing paper dust bag

» Fig.11: 1. Groove 2. Front fixing cardboard 3. Front
side of paper dust bag

Place the paper dust bag on the paper dust bag holder
with its front side upward. Insert the front fixing card-
board of the paper dust bag into the groove of the paper
dust bag holder.

» Fig.12: 1. Claws 2. Upper part

Then press the upper part of the front fixing cardboard
in arrow direction to hook it onto the claws.
» Fig.13: 1. Notch 2. Guide

» Fig.14
Insert the notch of the paper dust bag into the guide of

the paper dust bag holder. Then install the paper dust
bag holder set on the tool.

Installing paper filter bag

» Fig.15: 1. Holding tab

Make sure that the logo on the cardboard lip and the
logo on the dust box are on the same side, then install
the paper filter bag by fitting the cardbord lip in the
groove of each holding tab.

» Fig.16: 1. Dustbox 2. Dust nozzle

Make sure that the logo on the cardboard lip and the
logo on the dust nozzle are on the same side, then
install the dust nozzle on the dust box.

Removing dust box and paper
filter bag

» Fig.17: 1. Latch 2. Dust nozzle

Remove the dust nozzle by pushing the two latches.
» Fig.18

Remove the paper filter bag first by pinching the logo
side of its cardboard lip, then by pulling the cardboard
lip downwards to move it out of the holding tab of the
dust box.

OPERATION

AcAUTION:

. Always use the front grip and firmly hold the
tool by front grip and switch handle during
operations.

Sanding operation
» Fig.19

AcCAUTION:

. Never run the tool without the abrasive disc. You
may seriously damage the pad.

. Never force the tool. Excessive pressure may
decrease the sanding efficiency, damage the
abrasive disc or shorten tool life.

. Using the tool with the pad edge contacting the
workpiece may damage the pad.

7 ENGLISH



Hold the tool firmly. Turn the tool on and wait until it
attains full speed. Then gently place the tool on the
workpiece surface. Keep the pad flush with the work-
piece and apply slight pressure on the tool.

ACAUTION:

. The sanding pad rotates clockwise during the
loaded operation, but it may rotate counterclock-

wise during the no-load operation.

Polishing operation

For Model BO5041

AcCAUTION:

. Use only a Makita genuine sponge pad, felt pad
or wool pad (optional accessories).

. Always operate the tool at low speed to prevent
work surfaces from heating abnormally.

. Never force the tool. Excessive pressure may
decrease the polishing efficiency and cause
motor overload, resulting in tool malfunction.

1. Applying wax

» Fig.20: 1. Sponge pad
Use an optional sponge pad. Apply wax to the
sponge pad or work surface. Run the tool at low
speed to smooth out wax.

NOTE:

. First, wax a not conspicuous portion of the
work surface to make sure that the tool will not
scratch the surface or result in uneven waxing.

. Always run the tool at low speed. Running it at
high speed may cause the wax to spatter.

2. Removing wax
» Fig.21: 1. Feltpad

Use an optional felt pad. Run the tool at low speed
to remove wax.

3. Polishing
» Fig.22: 1. Wool bonnet

Use an optional wool pad. Run the tool at low speed
and apply the wool pad gently to the work surface.

MAINTENANCE

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, carbon brush inspection and replacement, any
other maintenance or adjustment should be performed
by Makita Authorized Service Centers, always using
Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

AcCAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for

its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Hook-and-loop type abrasive discs (with pre-
punched holes)

. Hook-and-loop type sponge pad

. Paper dust bag holder

(For BO5041 only)

. Hook-and-loop type felt pad

. Hook-and-loop type wool pad

. Paper dust bag

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.

8 ENGLISH




SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model BO5040 BO5041
Velikost papirja 125 mm 125 mm
Vrtljaji na minuto (min™) 12.000 4.000 - 12.000
Mere (D x S x V) 218 mm x 123 mm x 153 mm 218 mm x 123 mm x 153 mm
Neto teza 1,4 kg 1,4kg
Varnostni razred = =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za brusenje velikih povrsin lesa,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Prikljucitev na elektri€cno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi
na vtinice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na

EN62841-2-4:
Raven zvocnega tlaka (L,4): 84 dB (A)
Raven zvo&ne modi (Lwa): 92 dB (A)
Odstopanije (K): 3dB (A)

javo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

obdelovanca.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

teku).

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
naoceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem

AOPOZORILO: Uporabljajte zasgito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

za uporabo.

elektri€no orodje

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave
Izjave o skladnosti so vkljuéene v dodatku A teh navodil

SploSna varnostna opozorila za

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN62841-2-4:
Delovni nacin : brusenje kovinske plos¢e
Oddajanije tresljajev (ay): 3,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

telesnih poskodb.

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje* v opozorilih se nana$a na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no

orodje (brez kabla).
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VARNOSTNA OPOZORILA ZA

BRUSILNIK

1. Vedno uporabljajte zas¢itna ocala. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala.

2. Trdno drzite orodje.

3. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

4.  Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost,
zatorej ne uporabljajte vode na povrSini
obdelovanca.

5. Med izvajanjem brusenja dobro prezracite svoj
delovni prostor.

6. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

7. Uporabatega orodja za bruSenje nekaterih
izdelkov, barv in lesa lahko izpostavi upo-
rabnika prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

8.  Pred uporabo se prepricajte, ali ni razpok ali
zlomljenih delov na blazinici. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzroéijo telesne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dopustite si, da bi
zaradi udobnejSega dela ali poznavanja
izdelka (pridobljenega z veckratno upo-
rabo) opustili striktno upoStevanje varno-
stnih pravil pri uporabi stroja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih pravil v teh
navodilih za uporabo lahko povzroci hude
telesne poSkodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in
lo¢eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

» Sl.1: 1. Gumb za zaklep 2. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

. Stikalo lahko zaklenete v poloZaju za vklop "ON"
za enostavnejSo upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
poloZaju za vklop "ON" in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sprozilno stikalo.

Za neprekinjeno delovanje povlecite sprozilno stikalo
in pritisnite gumb za zaporo vklopa ter nato sprostite
sprozilno stikalo.

Za izklop kontinuiranega delovanja orodja popolnoma
povlecite sprozilno stikalo in ga nato spustite.

Gumb za nastavitev hitrosti

Zamodel BO5041
» SI.2: 1. Stevil€nica za izbiro hitrosti

Hitrost orodja lahko brezstopenjsko nastavljate med
4.000 in 12.000 krogi na minuto, tako da obracate
Stevilénico. Visjo hitrost dobite, ¢e Stevilénico obrnete
v smeri Stevilke 5; nizjo hitrost dobite, ¢e jo obrnete v
smeri Stevilke 1.
Za razmerje med nastavitvijo Stevilke na Stevil€nici in
vrsto opravila glejte sliko.

Obmocje A: za poliranje

Obmocje B: za konéno brusenje

Obmocje C: za obi¢ajno brusenje

12.000

—

Vrtljaji na minuto
&
o
o
e

S
2

[EEVE S ———

L3 4
Nastavitev Stevil€nice

OPOMBA:
. Slika prikazuje standardne uporabe. Pod dolo-
¢enimi pogoji se lahko razlikujejo.
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MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢eno in lo€eno od elektricnega
omrezja.

Uporaba sprednjega ro¢aja

» SI.3

Sprednji ro¢aj lahko sprostite in premikate vodoravno
v Zelen delovni polozaj. Ko je sprednji ro¢aj v Zelenem
poloZaju, ga pred uporabo znova zategnite.

Namestitev ali odstranitev

sprednjega rocaja

» Sl.4: 1. Vijak 2. Sprednji ro¢aj

Odprite osnovno plo$¢o ro¢aja in ga pritrdite na brusil-
nik v obmocju logotipa Makita.

» SI.5: 1. Ohisje ro¢aja 2. Logotip Makita

Ko zaprete osnovno plo$¢o ro¢aja, trdno zategnite sprednji

ro¢aj na predel osnovne plo$ce roCaja z vijakom.
» Sl.6

Ce ga zelite odstraniti, sprostite in odstranite spredniji
rocaj, nato pa Se osnovno plosco rocaja.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

» SI.7

Pred pritrditvijo brusne plo$¢e odstranite z brusilnega
kroZnika vso umazanijo. Nato odstranite zascitni papir
z brusilne plosce in le-to pritrdite na brusilni kroznik.
Pri tem pazite, da se luknje v brusilni plo$¢i ujemajo z
luknjami v brusilnem krozniku.

APOZOR:

. Ce odstranite brusilno ploséo s kroznika, lepilo
ne bo ve¢ drzalo. Nikoli je ne posku$ajte zalepiti
nazaj na kroznik za nadaljnjo uporabo.

Namesc¢anje vrecke za prah

» SI.8: 1. Vrecka za prah

Namestite vrecko za prah na orodje, tako da je logotip
Makita na vrec¢ki obrnjen navzgor (ne narobe).

Praznjenje vrecke za prah

» SI.9: 1. Sesalna Soba

Ko je vre¢ka za prah napolnjena do priblizno polovice,
izklopite orodje in izvlecite vti¢. Odstranite vrec¢ko za
prah z orodja. Nato odstranite sesalni nastavek z vrecke
za prah, potem ko odblokirate sesalni nastavek, tako
da ga obrnete rahlo v nasprotni smeri urinega kazalca.
Izpraznite vre€ko za prah, tako da jo rahlo potolCete.

» SI.10: 1. Sesalna Soba

Po praznjenju vrecke za prah namestite sesalni nasta-
vek na vrecko za prah. Zavrtite sesalni nastavek rahlo
v smeri urinega kazalca, da se zaskoci. Nato namestite
vre¢ko za prah na orodje, kot je opisano v "Names$canje
vre¢ke za prah".

Names§canje papirnate vrecke za

prah

» SI.11: 1. Utor 2. Spredniji pritrdilni karton
3. Sprednja stran papirnate vrecke za prah

Namestite papirnato vrecko za prah na drzalo, tako da
je sprednja stran obrnjena navzgor. Vstavite spredniji
pritrdilni karton papirnate vre¢ke za prah v utor drzala
vrecke.

» SI.12: 1. Zaponke 2. Zgornji del

Nato pritisnite zgornji del sprednjega pritrdilnega kar-
tona v smeri puscCice, da se zatakne na zaponke.

» SI.13: 1. Zareza 2. Vodilo

» Sl.14

Vstavite zarezo papirnate vrecke za prah v vodilo drzala
vrecke. Nato na orodje namestite komplet drzala vrecke
za prah.

Namesc¢anje papirnate filtrirne

vrecke

» SI.15: 1. Drzalni jezicek

Prepricajte se, ali sta logotip na robu kartona in logotip
na zbiralniku za prah na isti strani, nato pa vstavite
papirnato filtrirno vre¢ko, tako da namestite rob kartona
v utor obeh drzalnih jezi¢kov.

» SI.16: 1. Zbiralnik za prah 2. Sesalna Soba

Prepricajte se, ali sta logotip na robu kartona in logotip
sesalnega nastavka na isti strani, nato pa vstavite
sesalni nastavek na zbiralnik za prah.

Odstranjevanje zbiralnika za prah in

papirnate filtrirne vrecke

» SI.17: 1. Zaskocka 2. Sesalna Soba

Odstranite sesalni prikljucek, tako da potisnete dve
zaskocki.

» SI.18

Najprej odstranite papirnato filtrirno vrecko, tako da
zagozdite stran z logotipom, nato pa povlecete rob
kartona navzdol, da ga izvlecete iz drzalnega jezi¢ka
zbiralnika za prah.

DELOVANJE

APOZOR:

. Vedno uporabljajte sprednji ro¢aj in med upo-
rabo trdno drzite orodje za sprednji in preklopni
rocaj.
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BruSenje

» SI.19

APOZOR:

. Stroja nikoli ne uporabljajte brez brusilne
plosc¢e. Blazinica se lahko mo¢no poskoduje.

. Nikoli ne silite orodja. Cezmerni pritisk lahko
zmanj$a ucinkovitost brusenja, poskoduje bru-
sno plosco ali skrajsa Zivljenjsko dobo orodja.

. Uporaba orodja, tako da se rob kroznika dotika
obdelovanca, lahko po$koduje kroznik.

Trdno drzite orodje. Vklopite orodje in po¢akajte, da
doseze polno Stevilo vrtljajev. Nato nezno polozite
orodje na povrsino obdelovanca. Kroznik mora biti
poravnan z obdelovancem, ko rahlo pritiskate na
orodje.

APOZOR:

. Brusna blazinica se med obremenitvijo vrti v
smeri urinega kazalca, vendar se lahko brez
obremenitve vrti tudi v nasprotni smeri urinega
kazalca.

Za model BO5041

APOzOR:

. Uporabljajte samo originalno Makita gobasto,
polsteno ali volneno blazinico (dodatna
oprema).

. Vedno uporabljajte orodje pri nizki hitrosti, da
preprecite neobi€ajno segrevanje delovne
povrsine.

. Nikoli ne silite orodja. Cezmerni pritisk lahko
zmanj$a ucinkovitost poliranja in povzroci preo-
bremenitev motorja, posledica pa je nepravilno
delovanje orodja.

1. NanaSanje voska

» S1.20: 1. Gobasta blazinica
Uporaba izbirne gobaste blazinice. Na gobasto
blazinico ali delovno povrsino nanesite vosek.
Orodje naj deluje pri nizki hitrosti, da pogladi
vosek.

3. Poliranje

» Sl.22: 1. Volneni nastavek
Uporabite izbirno volneno blazinico. Orodje naj
deluje pri nizki hitrosti, pri tem pa nezno pritisnite
volneno blazinico na delovno povrsino.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri€ajte, da je orodje izklo-
pljeno in vti¢ izvle€en iz vtiCnice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomockov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se

obrnite na najblizji poobla$¢eni Makita servis.

. Brusne plosc¢e s sistemom kavljev in zank (z vnap-
rej narejenimi luknjami)

. Gobasta blazinica s sistemom kavljev in lukenj

. Drzalo papirnate vrecke za prah
(Samo za BO5041)

. Polstena blazinica s sistemom kavljev in lukenj
. Volnena blazinica s sistemom kavljev in lukenj
. Papirnata vrecka za prah

OPOMBA:

. Najprej povoskajte nevidni del delovne povrsine,
da se prepri¢ate, da orodje ne bo opraskalo
povrsine ali povzrocilo neenakomernega
voskanja.

. Orodje mora vedno delovati pri nizki hitrosti.
Delovanije pri visoki hitrosti lahko povzroci
Skropljenje voska.

2. Odstranjevanje voska
» Sl1.21: 1. Polstena blazinica

Uporabite izbirno polsteno blazinico. Orodje naj
deluje pri nizki hitrosti, da odstrani vosek.

OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se

razlikuje od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli BO5040 BO5041
Madhésia e letrés 125 mm 125 mm
Rrotullime né minuté (min™) 12 000 4000 - 12 000
Pérmasat (Gjat x Gjer x Lart) 218 mm x 123 mm x 153 mm 218 mm x 123 mm x 153 mm
Pesha neto 1,4kg 1,4 kg
Kategoria e sigurisé = =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si
edhe pér sipérfage té lyera.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit té zérit (L,): 84 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

pérdorimit).

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té€ punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

kété manual pérdorimi.

siguriné e veglés

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane
Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

ose léndim té réndé.

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés : pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (ay): 3,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).
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PARALAJMERIME PER SIGURINE E
SMERILUESIT

1. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

2. Mbajeni fort pajisjen.

3. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbaijtur né doré.

4. Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu gqé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

5.  Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

6. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lIékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

7. Pérdorimii késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

8.  Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé
njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté¢) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té
rregullave té sigurisé pér produktin né
fjalé. KEQPERDORIMI ose mosndjekja
e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime personale serioze.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1: 1. Butoni bllokues 2. Kémbéza e gelésit

AKUJIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur |éshohet.

. Celési mund té bllokohet né pozicionin “ndezur”
pér lehtési té pérdoruesit gjaté pérdorimit té
zgjatur. Tregoni kujdes kur bllokoni veglén né
pozicionin “ndezur” dhe shtréngojeni fort veglén
gjaté gjithé kohés.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni ¢celésin. Léshoni
celésin pér ta fikur.

Pér puné té vazhdueshme, térhigni gelésin dhe shtyni
brenda butonin e bllokimit dhe mé pas I€shoni ¢elésin.
Pér ta nxjerré veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni

gelésin plotésisht mbrapa dhe mé pas |éshojeni.

Disku i rregullimit té shpejtésisé

Pér model BO5041
» Fig.2: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé
Shpejtésia e veglés mund té rregullohet pafund
nga 4000 deri né 12 000 trajektore pér minuté duke
rrotulluar diskun e rregullimit. Kur disku rrotullohet né
drejtim t& numrit 5 pérftohet njé shpejtési mé e larté;
kur disku rrotullohet né drejtim t& numrit 1, pérftohet njé
shpejtési mé e ulét.
Referojuni figurés pér marrédhénien ndérmjet
parametrave t€ numrave né diskun e rregullimit té
shpejtésisé dhe llojit t& punés.

Tipi A: Pér lémim

Tipi B: Pér smerilim pérfundimtar

Tipi C: Pér smerilim té rregullt

12 000
:g
3
£
IS
@
o [}
© ! C
£4000 +--1 i B
=] i i
5 foA
= P
t + T
1 2 3 4 5
Vendosja e diskut
SHENIM:
. Figura tregon aplikimet standarde. Ato mund té
ndryshojné né kushte té caktuara.
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MONTIMI

AKUIDES:
. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe hequr
nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné mbi té.

Pérdorimi i dorezés sé pérparme

» Fig.3

Doreza e pérparme mund té lirohet dhe té lévizet
horizontalisht né pozicionin e déshiruar té punés. Pas
vendosjes sé dorezés sé pérparme né pozicionin e
punés, shtréngojeni pérséri pérpara se ta pérdorni.

Instalimi ose hegja e dorezés sé

pérparme

» Fig.4: 1.Vida 2. Mbajtésja e pérparme

Hapni bazamentin e dorezés dhe montojeni até te
rektifikuesi né zonén e logos Makita.

» Fig.5: 1.Bazae mbajtéses 2. Logoja Makita

Pas mbylljes sé bazamentit t& dorezés, shtréngojeni fort
dorezén e pérparme né seksionin e vidés té bazamentit
té dorezés.

» Fig.6

Pér ta hequr, lironi dhe higni dorezén e pérparme dhe
mé pas higni bazamentin e dorezés.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

» Fig.7

Pér té instaluar diskun abraziv, né fillim higni papastértité ose
mbetjet e huaja nga pllaka. Mé pas higni letrén mbrojtése nga
disku abraziv dhe ngjitni diskun abraziv né pllaké. Tregoni
kujdes qé té bashkérenditni vrimat né diskun abraziv me ato
né pllaké.

AKUJIDES:

. Nése e higni letrén nga disku abraziv, ngjitésja e
saj do té dobésohet. Asnjéheré mos u pérpigni
ta ngjisni sérish pér pérdorim té métejshém.

Instalimi i geses sé pluhurit

» Fig.8: 1. Qese e pluhurit

Instaloni gesen e pluhurit né vegél né ményré gé logoja Makita né
gesen e pluhurit té jeté drejtuar nga lart (jo koképoshté).

Boshatisja e geses sé pluhurit

» Fig.9: 1. Hundéza e pluhurit

Kur gesja e pluhurit té jeté aférsisht gjysmé plot, fikeni
veglén dhe shképuteni nga korrenti. Higni gesen e
pluhurit nga vegla. Mé pas higni hundézén e pluhurit
nga gesja e pluhurit pasi té keni gkycur hundézén e
pluhurit duke e rrotulluar pak né drejtim kundérorar.
Boshatisni gesen e pluhurit duke e goditur lehtésisht.
» Fig.10: 1. Hundéza e pluhurit

Pasi té keni boshatisur gesen e pluhurit instaloni
hundézén e pluhurit né gesen e pluhurit. Rrotulloni pak
hundézén e pluhurit né drejtim orar pér ta vendosur né
vend. Mé pas instaloni gesen e pluhurit né vegél si¢
pérshkruhet né “Instalimi i geses sé pluhurit”.

Instalimi i geses sé pluhurit prej

letre

» Fig.11: 1. Brazda 2. Kartoni pér rregullimin e
pjesés sé pérparme 3. Pjesa e pérparme e
mbajtéses prej letre té pluhurave

Vendosni gesen prej letre té pluhurit né mbajtésen e
geses sé pluhurit me pjesén e pérparme té drejtuar
nga lart. Vendosni kartonin fiksues té geses prej letre
té pluhurit né kanalin e mbajtéses sé qeses prej letre té
pluhurit.

» Fig.12: 1. Grremcat 2. Pjesa e sipérme

Mé pas shtypni pjesén e sipérme té kartonit fiksues né
drejtim té shigjetés pér ta futur né kapése.
» Fig.13: 1. Dhémbéza 2. Udhézuesi

> Fig.14

Vendosni gjuhézén e geses prej letre té pluhurit né
udhézuesin e mbajtéses sé geses prej letre té€ pluhurit.
Mé pas instaloni grupin e mbajtéses sé geses prej letre
té pluhurit né vegél.

Instalimi i geses filtruese prej letre

» Fig.15: 1. Gjuhéza mbajtése

Sigurohuni gé logoja né buzé té kartonit dhe logoja

né kutiné e pluhurit té jené nga e njéjta ané dhe mé
pas instaloni gesen filtruese prej letre duke pérshtatur
buzén e kartonit né kanalin e secilit ilik lidhés.

» Fig.16: 1. Kutia e pluhurave 2. Hundéza e pluhurit

Sigurohuni qé logoja né buzé té kartonit dhe logoja né
hundézén e pluhurit té jené nga e njéjta ané, mé pas
instaloni hundézén e pluhurit né kutiné e pluhurit.

Hegqja e kutisé sé pluhurit dhe geses

filtruese prej letre.

» Fig.17: 1. Bllokuesi 2. Hundéza e pluhurit

Higni hundézén e pluhurit duke shtypur dy shulet.

» Fig.18

Higni né fillim gesen filtruese prej letre duke shtrénguar
pak anén e logos né buzén e kartonit dhe mé pas duke
shtyré buzén e kartonit nga poshté pér ta nxjerré nga
iliku lidhés i kutisé sé pluhurit.

PERDORIMI

AKUIDES:

. Pérdorni gjithmoné dorezén e pérparme dhe
gjaté pérdorimit mbajeni veglén fort nga doreza
e pérparme dhe nga doreza e celésit.
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Punime smerilimi

» Fig.19

AKUJIDES:

. Asnjéheré mos e vini veglén né puné pa diskun
abraziv. Mund té démtoni seriozisht pllakén.

. Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért né vegél.
Presioni i tepért mund té ulés efikasitetin e
smerilimit, mund té démtojé diskun abraziv ose
té shkurtojé jetégjatésiné e veglés.

. Kontakti i skajit té pllakés me materialin gjaté
pérdorimit té veglés mund té démtojé pllakén.

Mbajeni veglén fort. Ndizni veglén dhe prisni derisa ajo
té marré shpejtésiné e ploté. Mé pas vendoseni veglén
me ngadalé né sipérfagen e materialit. Mbajeni pllakén
ngjitur me materialin dhe ushtroni presion té lehté mbi
vegeél.

AKUJIDES:

. Pllaka e smerilimit rrotullohet né drejtim
orar gjaté punés me ngarkesé, por mund té
rrotullohet né drejtim kundérorar gjaté punés pa
ngarkesé.

Punimet e Iémimit

Pér model BO5041

AKUJIDES:

. Pérdorni vetém njé pllaké sfungjeri origjinale
Makita, pllaké té presuar ose prej leshi
(aksesoré opsionalg).

. Véreni gjithmoné veglén né puné né shpejtési té
ngadalté pér té parandaluar nxehjen anormale
té sipérfageve té punés.

. Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért né vegél.
Presioni i tepért mund té ulé efikasitetin e [émit
dhe té shkaktojé mbingarkesé té motorit duke
cuar né avari té veglés.

1. Aplikimi i dyllit

» Fig.20: 1. Bllok sfungjeri
Pérdorni njé pllaké sfungjeri opsionale. Aplikoni
dyllé né pllakén e sfungjerit ose né sipérfagen e
punés. Vegla duhet té& punojé né shpejtési té ulét
pér té shpérndaré dyllin.

3. Lustrimi
» Fig.22: 1. Kapug leshi
Pérdorni njé pllaké leshi opsionale. Véreni veglén

né puné né shpejtési té ulét dhe vendosni pllakén
e leshit me ngadalé mbi sipérfagen e punés.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit

té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik 1éndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Disqet abrazive té llojit me kapje (me vrima té
shpuara paraprakisht)

. Pllaké sfungjeri e llojit me kapje

. Mbaijtési i geses sé pluhurit prej letre

(Vetém pér BO5041)

. Pllaké leshi té presuar e llojit me kapje

. Pliaké leshi e llojit me kapje

. Qese pluhuri prej letre

SHENIM:

. NEé fillim pérhapni dyllin né njé pjesé jo té
dukshme té sipérfages sé punés pér t'u siguruar
gé vegla té mos e gérvishté sipérfagen ose té
mos béjé shpérndarje jo uniforme té dyllit.

. Pérdoreni veglén gjithmoné né shpejtési té ulét.
Pérdorimi né shpejtési té larté mund ta béjé
dyllin t& sprucojé.

2. Hegja e dyllit

» Fig.21: 1. Blloku prej stofi
Pérdorni njé pllaké té presuar opsionale. Vegla
duhet té punojé né shpejtési té ulét pér té hequr
dyllin.

SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen BO5040 BO5041
Pa3mep Ha xapTusita 125 Mmm 125 mm
Op6uTH B MUHYTa (MUH.™) 12 000 4000 - 12 000
Pasvepw (O x LU x B) 218 MM x 123 Mm x 153 Mm 218 MM x 123 Mm x 153 mm
HeTo Terno 1,4 xr 1,4 xr
Knac Ha 6esonacHocT = =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoiHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3finyHn B pasninyHUTE ObpXaBu.

. Terno cernacHo metoaa EPTA 01/2014

MpenHa3HavyeHune

VHCTpYMeHTBT e npegHa3HaveH 3a wnandaxe Ha
rornemv NoBbPXHOCTM AbPBO, NracTtMaca u Metanu,
KaKTo 1 BbpXy 60siancaHn NoBbPXHOCTY.

3axpaHBaHe
VHCTpyMeHTLT creapa fa ce BKYBa Camo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HanpexeHue, kaTo Noco-
YeHoTOo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Tol e ¢ ABONHA
M30naums 1 3aToBa MOXe [a ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.
Lym
O6un4aiHOTO CpedHO MpeTernieHo HMBO Ha LWyMa, onpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-4:
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,,): 84 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MOLHOCT (Ly,): 92 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

Bubpauuun

Ob6LwaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumuTe (Cyma oT Tpy OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-4:

PabGoTeH pexum : wnardaHe Ha MeTanHa nnoya
HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 3,5 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c®

Bb3ENCTBUE.

3ABENEXKA: Ob6aBeHaTa(ute) obLya(un) cTonHoCT(1)
Ha BUbpaumuTe e(ca) namepeHa(u) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHWU METOAM 3a U3NUTBAHE 1 MOXe Aa ce
13non3sa(T) 3a CpaBHABaHE Ha NHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) obLia(m) cton-
HOCT(M) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce 13nonssa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpPegHOTo

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) u3MepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3non3Ba(T) CbLLUOo 1 3a
npefABapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3afeiicTBME.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cryxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha Wwyma npm
paboTa c eneKTPUYeCcKUst UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6aBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M)

B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha M3nonsBaHe Ha
WHCTPYMEHTA, No-CrneLmnanHo KakbB AeTann ce
ob6paborBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbmkuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKu 3a 3awWmTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha pUCKa B pearnHm
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUSA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pabotara Ha npa3eH Xofi, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apefcTBaHe).

obpab6oTtBa.

3apencTBaHe).

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hueoto Ha BuGpa-
uMmuTe Npu pabota c eNneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT
MOXe /la ce pa3nimyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(M) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe
Ha MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB aeTaunn ce

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: 3aabmKUTenHo onpe-
AeneTte npeAnasHyU MepKU 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOopa Bb3 OCHOBa Ha OL|eHKa Ha pUcka B peanHu
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBuA,
BCUYKM €Tanm Ha paGoTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paGoTaTa Ha npa3eH X0, KaKTo M BpeMeTo Ha

Jeknapauum 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

[eknapauumute 3a CbOTBETCTBME Ca BKIOYEHU B AHEKC
A KbM Ta3u UHCTPYKLWS 3a ynoTpeba.
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06wy NpeAynpexaeHus 3a ®YHKLMOHAITHO

6e3onacHocT npu pabota c

€JIeKTPN4EeCKUN NHCTPYMEHTHU OnMCAHME

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MpoueTeTe BCUYKU ABHUMAHME:

npeaynpexaeHus, UHCTPYKLMK, UOCTPaLmun n . Mpeaw fa perynupate unu npoeepsiate paboTata Ha
cneumdmrkaumm 3a 6esonacHocTTa, NpefocTaBeHn MHCTPYMEHTa 3aAbIKMTENHO NpoBepeTe Aanu Toi e

C TO3M eNnleKTPUYECKN UHCTPYMeHT. MNpu Hecnas- M3KIIO4eH OT BYTOHa 1 OT KOHTaKTa.

BaHe Ha n3BpoeHNTe No-40My MHCTPYKLMU Ma onac-

HOCT OT TOKOB yAap, noxap w/uin TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCHUKM NpeAynpexaeHuan > Sarti & Byion oa nowposia 2 flycios
WHCTPYKUMM 3a cnpaBka B 6baelye.

TepMUHBT "eneKTPUHECK UHCTPYMEHT" B Npeaynpes- ABHUMAHUE:
AeHusATa ce OTHaCs 3a BaluMs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unm pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEeH) eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT.

. Mpeaun fa Bknounte WHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BVHarn nposepsiBanTe Aanu nyckoBUAT NPeKbec-
Ba4y paGOTM HOpMaIiHO 1 Cce Bpblla B Nosioxe-

nPEﬂynPE)KnEHMﬂ 3A Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.
. MpeBKNKOYBATENST MOXE [ Ce 3aKio4yBa BbB BKIHO-
BE3OMNACHA PABOTA C YeHo "ON" nonoxeHue 3a ygobcTso Ha onepartopa
LINMNO®OBBYHA MALLUHA 11 KoMAHOPT NPV NPOABLIKUTENHA paboTa. Bbaete
BHUMATErHM, KOraTo 3aKMiounTe MHCTPYMEHTa B
1.  BwuHaru nonssaiiTe 3aWwnTHU ounna. OGUKHOBEHUTE nonoxenune "ON" (Bkn.) 1 ro apbXTe 34paBo.

unu cnbHYeBu ounna HE ca 3awmtHu.
2.  [OpbXTe UHCTPYMEeHTa 34paBo.

3. He ocTtaBsiTe MHCTpymeHTa Aa paboTtu 6e3
Hap3op. UHCTpyMeHTHT TpsiGBa Aa paboTu,

3a fa Bknouute WHCTPYyMEHTa, CaMO HaTucHeTe cny-
CbKa Ha npekbcBava. OTFIyCHeTe CrnycCbKa Ha npes-
Knwo4yBaTtensa 3a Aa UsKrnw4uTe.

[Npwn HenpekbcHaTa paGOTa, HaTUCHeTe CnyCbKa U HaTucHeTe

Camo Kkoraro ro ALpxure B pLue. 3aKniouBaLLns ByTOH, Cried KOeTo OTNYCHeTe CryChka.
4. To3n UHCTPYMEHT He e BOAOHeNpoHuuaem, 3a fja U3KII4MTE MHCTPYMEHTA NpU 3aKmnioYeHa No3nLms,
nopaau koeTo He usnons3eanTe Boda no HaTUCHETe Cnycbka [oKpaK, cnef KoeTo ro OTnycHeTe.

NOBbPXHOCTTA Ha 06paboTBaHUA AeTann.

5. OcurypeTe ageKBaTHa BEHTUNALMA Ha NOMe- MpbcTeH 3a perynupaHe Ha obopotute
LeHneTo, B KoeTo wwnandare.

6. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKaNu, KOUTO

Morar a ca ToKcu4HuW. B3emeTe npeanastu 3a mopen BO5041
MepKH, 3a 1a NpefoTBpaTUTE BAMILBAHETO Ha » ®ur.2: 1.[lpbCTeH 3a perynupaHe Ha obopoTuTe
npax 1 KOHTakTa ¢ koxarta. Cnegsante uHgop- Ypes 3aBbpTaHe Ha perynatopa, CKopocTTa Ha NHCTPY-
MauusiTa Ha focTaBuYMKa Ha MaTepuwan 3a 6e3o- MeHTa MOXe cBOOOAHO Aa ce perynvpa B AnanasoHa ot
nacHara pa6ora c Hero. 4 000 go 12 000 opbuTanHm xoga B MuHyTa. No-Brcoka
7.  TMon3BaHeTO Ha TO3W UHCTPYMEHT 3a LWnaidaHe CKOPOCT Ce NoCTUra CbC 3aBbpTaHe Ha perynaropa no
Ha HAAKOM n3aenus, 6ou U ALPBO, MOXeE Aa U3NOXM nocoka Ha Homep 5, a No-HUcka CKOPOCT CbC 3aBbpTaHe
notpe6uTens Ha Bb3AeNCTBMUE OT Npax, CbhAbpPXkKaLY Ha perynaTtopa no nocoka Ha Homep 1.
onacHu BewecTBa. [Mon3BaiiTe nogxoaswm cpea- Bwx dpurypata 3a Bpb3kata mexay uncnosute
CTBa 3a AAUXaTenHa 3awmra. HacTpoiiku1, n3bpaHu ¢ perynatopa v Buaa Ha UsBbpLL-
8. Mpeam paboTa ce yBepeTe, 4e Mo OCHOBaTa HAMa BaHara paGora.
nyKHaTWHM unu noBpeau. MykHaTMHUTE U NoBpe- A ananasoH: 3a nonupaqe
AWTe MoraT Aa NPUYUHAT TenecHa nospeaa. B ananasoH: 3a nonupatyo wkypexe
3A|'|A3 ETE HACTOHLU‘MTE C gnanasoH: 3a HOpMarHo LWKypeHe
WMHCTPYKLIMM 12000
: g
AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HE nossonsaBante >
YCNOKOEeHMeTOo OT No3HaBaHeTOo Ha npoAay- §
KTa (npuao6uTo npu Abnrarta My ynorpe6a) m
Aa 3aMeHU CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npa- P i C
BUnaTa 3a 6e30nacHOCT 3a BLMNPOCHMUA 34 0004-- i B
npoaykTt. HEMPABUIHATA YNOTPEBA u & : A '
Hecrna3BaHeTo Ha NpaBusarta 3a 6e3onac- i !
HOCT, MOCOYE€HU B HAaCTOALWOTO pbKoBOA- i i
CTBO 3a eKcrnrioaTauusi, MoraT Aa gosegat 1 2 3 5
A0 TeXKN HapaHABaHUA. HacTtpoiika Ha ckanaTa
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3ABEJIEXKA:

. Ha curypara ca nokasaHu ctaHgapTHU Npumno-
»eHusi. [pn onpeaenexn ycnosus Te morar Aa
ce pasnuyasar.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME:

. Mpeaun pa n3BbpLuBaTe HAKakBM paboTu no
WHCTPYMEHTA 3a4b/DKUTENHO npoBepeTe Aanu
TOI7I € U3KIKYEeH OT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

Kak aa ce nsnonssa npegHarta

pbKOXBaTka

» dwur.3

MpenHaTta pbkoxBaTka MoXe Aa ce pasxnabu u npe-
MECTU XOPU3OHTAITHO B HY)XXHOTO PaBOTHO MOMOXEHMe.
Cnep kaTo npegHaTa pbKoxBaTka € B HYXKHOTO Moioxe-
Hue, 3aTerHeTe A npeau ynotpeba.

MoHTaX nnn [eMOHTax Ha

npeaHaTa pbKOXBATKa

» ®urd: 1. BuHT 2. MNpegHa pbkoxeBaTka

OTBOpeTe ocHOBaTa Ha pbkoxBaTkaTta v s 3akpeneTte
KbM Wnanda B obnactta Ha noroto Ha Makita.
» ®dur.5: 1. Hexnbaraea ocHoBa 2. Jloro Ha Makita

Cnieq kaTo 3aTBOpPUTE OCHOBATa Ha pbKOXBaTKaTa,
30paBo NpuUTerHeTe NpegHaTa pbkoxBaTka KbM YacTTa C
BMHTa B OCHOBATa Ha pbKoxBaTKaTa.

» dur.6

3a geMoHTax pasxnabete n cBanerte npegHaTa pbKox-
BaTKa, Crnej KoeTo MaxHeTe OCHoBaTa Ha pbKoXBaTKaTa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

aGpa3VIBHV|ﬂ ANCK

» dur.7

3a fa MoHTupaTe abpasnBHUS AUCK, MbPBO OTCTpaHeTe
BCUYKM 3aMbPCABaHUSA U YacTuum oT nnota. Cnen

ToBa obeneTe NOKPUBHATA XapTus OT 3a4HaTa cTpaHa
Ha abpasuBHWS AUCK U FO NPUKPENeTe KbM nota.
BHumaTenHo nogpaBHeTe 0TBOpUTE B abpasuBHUS AUCK
C Te3un Ha nroTa.

ABHUMAHME:

. Ako oTnenuTe abpasuBHUS AUCK OT NNoTa,
HeroBaTa agxesusi We ce Brnoww. Hukora He ce
OnUTBaiiTe OTHOBO Aia ro 3anensaTe KbM NnoTa
3a no-HaTaTbLUHa yrnoTpeba.

UHcTanupaHe Ha

npaxocbbuparenHa Topba

» ®dur.8: 1. Topbuuka 3a npax

WHcTanupaiiTe npaxocbbuparenHata Topb6a kbM
MHCTPYyMeHTa, Taka 4e noroto Ha Makita Bbpxy Top-
6ara, oa e Haco4eHo Harope (Aa He e Hagony).

W3npa3BaHe Ha npaxockbuparenHa Topba

» ®ur.9: 1. lllyuep 3a npax

Korato npaxocw6uparenHara Top6a e mbfiHa HanomnosuHa
U3KIIoYeTe MHCTPYMEHTA C Krlo4a U OT KoHTakTa. CBanete
npaxocwbuparenHara Topba ot HcTpymeHTa. Cnep ToBa
u3BageTe ot TopbaTa npaxocwbupatenHarta at3a, cneq kato
51 0ocBo6oamMTE OT TOpbaTa C neko 3aBbpTaHe 06paTHO Ha
YacoBHUKa. M3npasHete TopbaTa ¢ neko novyksaHe.

» ®ur.10: 1. Wlyuep 3a npax

Cnep nanpaseaHe Ha npaxocbbupatenHara Topba, MHcTanm-
paitTe oGpaTHO Ato3aTa kbM Hesl. 3aBbpTeTe [to3aTa JIeko no
YacoBHUKa 3a fja 51 ykenparte Ha Msicto. Crie ToBa MHCTa-
nupaiiTte Top6ata kbM MHCTPYMEHTa CbINAcHO MHCTPYKLMUTE
B ,MIHCTanupaHe Ha npaxockbuparenHa Topba“.

WUHcTanupaHe Ha

npaxockLbupartenHa Topba

» ®ur.11: 1.XKneb 2. MNpeneH kapToH 3a 3akpenBaHe
3. MNpepaHa cTpaHa Ha xapTueHara Top-
6uyka 3a npax

[MocTaBeTe KHWXHaTa NpaxockbuparenHa Topba BbpXy
AbpXaya c HeliHaTa npefHa cTpaHa, Haco4eHa Harope.
BMbKHETE NpefHaTa kapToHeHa NOANOoXKa 3a UKCK-
paHe Ha Top6aTa B kaHana Ha AbpXava.

» ®ur.12: 1. [Manum 2. lopHa Yact

Cnep ToBa HaTUCHETE ropHaTa YacT Ha NpeaHUs KapTo-
HeH 3akperBaLl, HakparHWK Mo Nocoka Ha cTpenkara, 3a
[a ro 3akayuTe 3a KykuTe.

» ®ur.13: 1. Bener 3a ueHTpupaHe 2. Bogay

» dur.14

BMbKHETE Npopesa Ha xapTueHaTa npaxockbupartenHa
Topba BbB Bofaya 3a Topbara B Abpkava. Cnep ToBa
WHCTanupaTe AbpXkaya Ha XxapTueHaTta npaxocbbupa-
TenHa Top6a B UHCTpyMeHTa.

MHCTaﬂMpaHe Ha XapTueHa

cdmnTbpHa TOpOa

» ®dur.15: 1. lunka

YBeperte ce, Ye N10roTo BbpXy KapTOHEHUs1 HakpaHUK
1 NOTOTO BBbPXY NPaxoynoBuTens ca oT e4Ha 1 cblua
cTpaHa, cnej KoeTo UHCTanupanTe xantueHarta dun-
TbpHa Top6a KaTo BMbKHETE KapTOHEHWSI HaKpaHWK B
KaHana Ha BCSKO NpUAbPXaLLo yXo.

» ®ur.16: 1. Mpaxoynosuten 2. Lyuep 3a npax

MpoBepeTe Aanv NoroTo BbpXy KAPTOHEHWUS HAKpaNHUK
1 NoroTo BbpXy npaxocbbupartenHara Al3a ca oT eaHa
1 Cblua CTpaHa, crnej KoeTo MHeTanupanTte npaxocbou-
paTenHaTta Ato3a KbM NpaxoynoBUTensi.

[eMoHTUpaHe Ha npaxoynoButens

M xapTueHata onTbpHa Topba.

» ®ur.17: 1. 3aknoysawa wunka 2. LLyuep 3a npax

Caanete npaxocbbupaTtenHaTa ft3a kaTo HaTUCHeTe
[ABEeTe KMoYarnku.
» dur.18

Csarnerte xapTveHarta puntbpHa Topba kaTo MbpBO CTUCHETE
cTpaHaTa OTKbM JIOTOTO Ha KapTOHEHUs! HaKpalHWK, Creq,
KOETO MU3TerneTe KapTOHEHNs HaKpalHUK HaJoIy 3a Aa ro
13BafuTe OT 3aKPenBaLLOTO YXO Ha NpaxoynoBUTens.
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PABOTA

ABHUMAHME:

. Korato paboTuTe ¢ MHCTpyMeHTa, BUHaru 13nonssaiite
npeaHaTa PbKoxBaTka U CMEHSIATE PbKOXBATKUTE.

Onepauuu He

» dur.19

wnud

ABHUMAHME:

. Hwkora He nanonaearite MHCTpymeHTa 6e3 abpasueeH
ﬂI/ICK.B'b3M0)KHO € CepunosHO Aa nospeauTe nrorta.

. Hukora He ynpaxHsiBaiiTe npekoMepeH HaTUCK BbpXy
WHCTPYMEHTa. npeKOMepHMﬂT HaTUCK MOXe Aa Hamanu
edeKTMBHOCTTa Ha WwnudoBaHe, Aa nospeay abpasneHIs
[ANCK M CbKPATI HErOBYUS EKCMNOATaLMOHEH XBOT.

. M3nonseaHe Ha MHCTPYMEHTA, KoraTo NnoTbT
BIIM3a B KOHTAKT C U3JenneTo, MoxXe fa Aoseae
[10 NoBpexaaHe Ha nnota.

[lpbXTe MHCTpyMeHTa 3ApaBo. Bkrioyete MHCTpYMeHTa 1 u3va-
kauTe, [LoKaTo AOCTUrHE MbNHa ckopocT. Cred ToBa BHUMATENHO
NOCTABETE MHCTPYMEHTa BbPXY MOBbPXHOCTTA Ha U3AENMETO.
Mopabpxalite nnoTa ycnopeaeH Ha 06paboTBaHOTO U3aenve u
ynpaxHsiBaiiTe cnab HaTUCK BbPXY NHCTPYMEHTA.

ABHUMAHME:

. Mop ToBap WnMdoBaLLMAT NNOT Ce BbPTU NO
YaCOBHMKa, HO 6e3 TOBap € Bb3MOXXHO Ja ce
BbpTU 06paTHO Ha YaCOBHUKaA.

Onepauuu 3a nonupaHe

3a mogen BO5041
ABHUMAHME:

. V3nonaBalite camo opuriHantm rebectin nnotose Makita,
(DUNLLOBM UMM BBITHEHI NNOTOBE (aKCECOapU-ONLS).

. BuHaru paGoTeTe ¢ MHCTPYMEHTa Ha HUcka
CKOPOCT, 3a Aa npeaoTepaTtnTe paboTHuTe
NMOBbPXHOCTM OT MPEKOMEPHO HarpsiBaHe.

. Hukora He ynpaxHsBaiiTe NpekoMepeH HaTUCK BbPXy
MHCTPyMeHTa. [PeKoMEpHIUAT HaTUCK MOXe Aa Hamanu
e(eKTUBHOCTTa Ha MONMPaHeTo 1 Aa NpeansBika npeTosap-
BaHe Ha enekTpoMOoTopa W MoBpexXaaHe Ha UHCTPYMeHTa.

1. HaHacsiHe Ha BoCbK
» ®ur.20: 1.[JyHanpeHoBa noanoxka

M3nonagaiiTe rb6ecT NnoT, npeanaraH kato onums.
HaHeceTe BoCbk BbpXy MbbecTus nnot unu obpabotsa-
HaTa NoBbPXHOCT. 13nonagaiiTe MHCTPYMEHTa C HUCcka
CKOpOCT, 3a [1a U3rnaamTe BOCHKa.

3ABEJEXKA:

. TbPBO HaHECETe BOCHK BbPXY y4acTbk oT 0bpaboTeaHaTa
NOBBPXHOCT, KOITO HE € Ha BUAMMO MSICTO, 3a fia Ce YBe-
puTe, Ye MHCTPYMEHTBT HAMa Aa Hagpacka NoBbPXHOCTTa
WM Aa ce Noy4u HepaBHO noMaraxe Ha BOCHK.

. BuHaru paboteTe C MHCTPYMEHTa Ha Hucka
ckopocT. Pa6oTa ¢ BUCOKM 060poTH MOXe Aa
npean3BuKa NPBbCKK OT BOCHK.

2. OTcTpaHsiBaHe Ha BOCHK
» ®ur.21: 1. dunuosa nognoxka
M3nonsearite hunuos nnoT, npeanaraH kato

onuusa. M3nonssanTe MHCTPYMEHTA C HUCKa CKO-
pocT, 3a Aa OTHeMeTe OT BOCHYHOTO MOKPUTHE.

3. MonupaHe

» ®ur.22: 1. BbnHeH auck
M3nonsBanTe BbNHEH NMOT, NpeanaraH kato
onuusa. PaboTteTte ¢ HUCKa CKOPOCT Ha MHCTPY-
MEeHTa 1 BHUMAaTENHO 13MOoN3BanTe BbIIHEHNS
nnot Bbpxy obpaboTBaHaTa NOBbPXHOCT.

ABHUMAHME:

. Mpeawn na npoBepsiBaTe MM M3BbLpPLLBaTE Noa-
OpbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KITHYEH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He nsnonseaite 6eH3uH, HadpTa, paspeanTen,
CnupT 1 Ap. nod. ToBa Moxe Aa npuynHun obes-
uBeTsiBaHe, Aeopmauns Unm NykHaTUHA.

3a ga ce nogabpxa BE3OMACHOCTTA n HAOEXXAHOCTTA
Ha UHCTPYMEHTa, PEMOHTUTE, Orflefia U CMsiHaTa Ha YeTkuTe,
obcnyXBaHETO 1 perynupaHeTo Tpsbea Aa ce U3BbpLUBaT

OT ynbrHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kaTo ce usnonssat
pesepBHM YacTu ot Makita.

AOMNBIIHUTENTHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3NON3BaHETO HA TE3U aKce-
coapu Unu HakpanHULM C BalLUsi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha Apyrv akcecoapu unu
HaKparlHULM MOXe Aa A0oBeAe [0 ONacHOCT OT
TenecHu HapaHsiBaHusi. Mianon3sante cboT-
BETHMWS akcecoap Unu HakpanHUK camo no
npegHasHaveHue.

AKO UMaTe Hyxga oT nomoLL, 3a noseye nogpobHoCTn
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Camo3sanenBalum ce abpa3vBHM AUCKoBe (TUn
Hook-and-loop) ¢ npeaBapuTtenHo nepdopupanmu
oTBOpY

. Mb6ect nnot, Tn Hook-and-loop

. [Obpxay 3a xapTneHa npaxocbbupatenHa Topba

(Camo 3a BO5041)

. dunuos nnor, Tun Hook-and-loop

. BbnHeH nnot, Tun Hook-and-loop

. KHwxHa npaxocbbupatenHa Topba
3ABEJIEXKA:
. Hsikov apTuKynu OT crMcbka MOXe [a ca BKIIo-

YeHW B KOMMIEKTA HA MHCTPYMEHTA, KaTo CTaH-
[apTHu akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnuyHu B
pasnuuHUTE OgbpXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model BO5040 BO5041
Veli¢ina papira 125 mm 125 mm
Okretaja u minuti (min™) 12.000 4.000 - 12.000
Dimenzije (D x S x V) 218 mm x 123 mm x 153 mm 218 mm x 123 mm x 153 mm
Neto masa 1,4kg 1,4kg
Razred sigurnosti = =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Namjena
Alat je namijenjen za bruSenja drva, metala i plastike
kao i obojanih povrsina.

Elektricno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje
s naponom istim kao na nazivnoj plog¢ici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz
utiénica bez provodnika za uzemljenje.

Buka
Tipi€na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-4:
Razina zvuénog tlaka (L,): 84 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lya): 92 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraGunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada : plo€a za bruSenje metala
Emisija vibracija (ay): 3,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

I1zjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

21 HRVATSKI



SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
GERFGIERANNIoR:

1.  Uvijek koristite zastitne naocale. Obi¢ne ili
suncane naocale NISU zastitne naocale.

2. Alat drzite ¢vrsto.

3. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako Sto ga drzite rukom.

4.  Ovaj alat nije vodootporan pa zato ne koristite
vodu na povrsini izratka.

5. Dovoljno prozracite radno podrucje kada izvo-
dite brusne operacije.

6. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od dobav-
ljaca materijala.

7. Koristenjem ovog alata za bruSenje proizvode
kojih bi boja i drvo mogli korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Koristiti odgo-
varajucu zastitu za disanje.

8.  Provjerite da najastuk nema pukotinai pro-
cjepa prije uporabe. Pukotine ili procjepi mobu
uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ:
. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere

funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje

» SI.1: 1. Tipka za blokiranje 2. Ukljuénof/isklju¢na
sklopka

AOPREZ:

. Prije uklju€ivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

. Ukljuénolisklju¢na sklopka moze se blokirati
u polozaju "ON" da bi korisniku bilo udobnije
koristiti alata tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni prilikom blokade alata u polozaj "ON" i

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste¢eno
stalnim koriStenjem) zamijene strogo pri-
drzavanje sigurnosnih propisa za odredeni
proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom
priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

za to vrijeme ¢vrsto drzite alat.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku.

Za neometani rad povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu te potom otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku.

Za zaustavljanje alata iz blokiranog poloZaja u potpunosti
povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku pa je otpustite.

Regulator brzine

Za model BO5041
» Sl.2: 1. Regulator brzine

Brzina alata moze se beskrajno prilagodavati izmedu 4.000
i12.000 obrtaja u minuti okretanjem podesnog brojéanika.
Veca brzina dobiva se kad se brojéanik okrene u smjeru broja
5, a niZza kad se okrene u smjeru broja 1.
Na slici je prikazan odnos izmedu brojéanih postavki na
podesnom broj¢aniku i vrsti rada.

Opseg A: Za poliranje

Opseg B: Za zavr$no brusenje

Opseg C: Za obi¢no brusenje

12.000
=
£
£
]
m [}
=) ! c
o +-- i
g 4.000 ; : B
o bA
AR S
1 2 . 5
Postavka brojaca
NAPOMENA:
. Ova slika prikazuje standardne primjene. Mogu
biti razli¢ite ovisno o uvjetima.
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MONTAZA

AOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i prikljuéni kabel izvucite iz uti¢nice.

Kako koristiti pred

» SI.3

Prednja dr$ka moZe se otpustiti i pomicati vodoravno na
Zeljeni poloZaj rada. Nakon $to je prednja dr$ka postavljena
na Zeljeni polozaj, ponovo je zategnite prije upotrebe.

Instalacijaili uklanjanje prednje

drske

» Sl.4: 1. Vijak 2. Prednji rukohvat

Otvorite osnovu drske i pri€vrstite je na brusilicu na
podrucju na kojem se nalazi logotip tvrtke Makita.
» SI.5: 1. Baza drzac¢a 2. Logotip tvrtke Makita

Nakon $to zatvorite osnovu dr8ke, ¢vrsto pritegnite
prednju dr$ku na dio s vijcima osnove drske.
» SI.6

Za uklanjanje otpustite i uklonite prednju dr$ku i zatim
uklonite osnovu drske.

Instalacija ili uklanjanje abrazivne

ploce

» SI.7

Za instalaciju abrazivne plo¢e prvo uklonite svu prljav-
Stinu ili strane tvari s podlo$ka. Potom odlijepite zastitni
papir s abrazivne ploce i prikljucite je na podlozak.
Pazite da rupe budu u abrazivnoj plo¢i budu poredane s
rupama u podlosku.

AOPREZ:

. Ako odlijepite abrazivnu plo€u s podloska,
oslabit ¢e joj sposobnost prianjanja. Nikad je
ne pokusavaijte prilijepiti za podlozak za kasniju
upotrebu.

Instalacije vreée za prasinu

» SI.8: 1. Vredica za prasinu

Instalirajte vre¢u za prasinu alat tako da logotip tvrtke Makita
na vreci bude u uspravnom poloZaju (a ne obrnutom).

Praznjenje vrece za prasinu

» SI.9: 1. Mlaznica praSine

Kad se vreca za prasinu napuni otprilike do polovice,
iskljucite alat i iskopcajte ga iz struje. Uklonite vre¢u za
prasinu iz alata. Zatim deblokirajte mlaznicu za prasinu
blagim okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu i uklonite mlaznicu s vreée za prasinu. Ispraznite
vreéu za prasinu laganim tap$anjem.

» SI.10: 1. Mlaznica prasine

Nakon praznjenja vrece za prasinu instalirajte na nju
mlaznicu za prasinu. Blokirajte mlaznicu za prasinu
laganim okretanjem u smjeru kazaljke na satu. Zatim
instalirajte vreéu za prasinu na alat na nacin opisan u
odjeljku "Instalacija vre¢e za prasinu”.

Instalacije papirnate vrece za prasinu

» SI.11: 1. Zlijeb 2. Karton s priévrééivanjem s prednje
strane 3. Prednja strana papirnate vrecice
za prasinu
Stavite papirnatu vre¢u za prasinu na drzac za vrecu,
pri €emu prednja strana treba biti okrenuta prema gore.
Umetnite prednji pri€vrsni karton papirnate vre¢e za
prasinu u utor drzaca za vrecu.
» SI.12: 1. Spojka 2. Gornji dio

Zatim pritisnite gornji dio prednjeg pri¢vrsnog kartona u
smijeru strelice i prikvacite ga za hvataljke.
» SI.13: 1. Zarez 2. Vodilica

» Sl.14

Umetnite urez vrec¢e za prasinu u u vodilicu drzaca
za vre¢u. Potom na alat instalirajte komplet drza¢a za
vrecu za prasinu.

Instalacije papirnate filtrirne vrece

» SI.15: 1. Jeziac za drzanje

Provjerite jesu li logotip na rubu kartona i logotip na
kutiji za prasinu na istoj strani, a potom instalirajte
papirnatu filtrirnu vreéu umetanjem ruba kartona u utor
svakog pridrznog jezicca.

» SI.16: 1. Skuplja¢ prasSine 2. Mlaznica prasine
Provjerite jesu li logotip na kartonskom rubu i logotip na

mlaznici za pra$inu na istoj strani, a potom instalirajte
mlaznicu na kutiju za prasinu.

Uklanjanje kutije za praSinu i

papirnate filtrirne vrece.

» SI.17: 1. Reza 2. Mlaznica prasine

Uklonite mlaznicu za prasinu guranjem dvaju zapora.
» Sl.18

Uklonite papirnatu filtrirnu vrecu tako da prvo ustipnete
stranu njezina kartonskog ruba na kojoj je logotip, a
zatim povucete kartonski rub prema dolje i izvadite ga iz
pridrznog jezi¢ca kutije za prasinu.

RAD SA STROJEM

AOPREZ:

. Za vrijeme rada uvijek koristite prednju dr§ku
te Gvrsto drzite alat za prednju drsku i rucicu
prekidaca.

BruSenje

» SI.19

MAOPREZ:

. Nikad se pokrecite alat bez brusne ploce.
Mozete ozbiljno ostetiti podlozak.

. Nikad ne primjenjujte silu na alat. Pretjerani priti-
sak moze smanijiti u€inkovitost bruSenja, ostetiti
abrazivnu plocu ili skratiti radni vijek alata.

. Ako je prilikom uporabe alata rub podloska u
dodiru s izratkom, podloZzak se moze ostetiti.
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Alat drzite €vrsto. Zatim ukljuite stroj i priCekajte da
postigne punu brzinu. Potom paZljivo polozite alat na
povrSinu izratka. DrZite podlozak u ravnini s izratkom i
blago pritisnite alat.

AOPREZ:

. Brusni se podlozak tijekom rada uz optereéenje
okrec¢e u smjeru kazaljke na satu, ali tijekom
rada bez optere¢enja moze se okretati u suprot-

nom smijeru.
Poliranje

Za model BO5041

AOPREZ:

. Koristite samo izvorni spuzvasti, pusteni ili
vuneni podlozak tvrtke Makita (dodatni pribor).

. Alatom se uvijek sluzite pri maloj brzini kako se
radne povrsine ne bi neuobi€ajeno zagrijale.

. Nikad ne primjenjujte silu na alat. Pretjerani
pritisak moze smanijiti u¢inkovitost poliranja i
preopteretiti motor, ¢ime moze do¢i do kvara
alata.

1. NanoSenje voska
» SI.20: 1. Spuzvasta podloga

Koristite dodatni spuzvasti podloZak. Nanesite
vosak na spuzvasti podlozak ili radnu povrsinu.
Pokrenite alat pri maloj brzini da bi se vosak
zagladio.

NAPOMENA:

. Prvo navostite neupadljiv dio radne povrsine
kako biste osigurali da alat ne ogrebe povrsinu
ili da ne dode do neravnomjernog vostenja.

. Alatom se uvijek sluzite pri maloj brzini.
Koristenje alata pri visokoj brzini moze dovesti
do prskanja voska.

2. Uklanjanje voska
» SlI.21: 1. Filc jastuk

Koristite dodatni pusteni podlozak. Pokrenite alat
pri maloj brzini da bi se vosak uklonio.

3. Poliranje
» SI.22: 1. Vuneni pokrov
Koristite dodatni vuneni podlozak. Pokrenite alat

pri maloj brzini i vuneni podloZak njezno nanesite
na radnu povrsinu.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljugili stroj i prikljuéni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanije ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabedéi originalne
rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

MAOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Abrazivne plo¢e sa spajanjem na ¢icak (s unapri-
jed izbusenim rupama)

. Spuzvasti podlozak sa spajanjem na €icak

. Drza¢ papirnate vreée za prasinu

(Samo za BO5041)

. Pusteni podlozak sa spajanjem na ¢i¢ak

. Vuneni podloZak sa spajanjem na ¢iGak

. Papirnata vreca za prasinu
NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporuditi
zajedno sa strojem kao standardni dodatni

pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mopen BO5040 BO5041
lonemuHa Ha xapTtujata 125 mm 125 mm
BpTexu Bo MUHyTa (MUH.™) 12.000 4.000 - 12.000
[Avmensun (O X W X B) 218 MM x 123 Mm x 153 Mm 218 MM x 123 Mm x 153 Mm
HeTo TexuHa 1,4 xr 1,4 xr
BesbegHocHa knaca = =

. Mopaau HalwaTa KOHTMHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 pa3Boj, creumdukaLmMTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. CreuudvkaumMmute MOXe Ja ce pa3nukyBaaT of ApXXaBa [0 ApXKaBa.

. TexmHaTa e BO COrmacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

Bubpauuun

BkynHa BpegHOCT Ha BUGpauunTe (BeKTopcka cyMa Ha

Tpu ockun) ogpeneHa cnopes EN62841-2-4:
PaboTeH pexuM : MeTaneH AUCK 3a lWmMuprnake
Lnpere Bnbpauum (an): 3,5 m/c?
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvMHa Ha BuGpauumTe e usmepeHa Bo
COMMacHOCT CO CTaHAAPAHM METOAU 3a UCTIUTYBakE 1
MOXE [ia CE KOPUCTU 3a criopefyBat-e anaru.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpeaHoCT(1) Ha
HOMMHanHaTa jauMHa Ha BUGpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTU 1 KaKo NpenrMrHapHa npoLeHa 3a
N3II0XKEHOCT.

HameHna

EnekTpuyHMOT anaT e HaMeHeT 3a LUMWprIake Ha
ronemMu NoBpLUMHU APBO, NAacTuka v MeTarn, kako 1 Ha
60ojocaHn NOBPLUMHMW.

Hanojysawe

Anatot Tpeba Aa ce NoBp3yBa CaMo CO HanojyBame

CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHOo Ha nnoykaTta u Moxe
na paboTtu camo Ha efHodasHa Hau3MeHnYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO N30MMpaH 1 MOXe Aa Ce KOPUCTU U CO
MPVKYYOLM LUTO HE Ce 3a3eMjeHu.

ByuaBa
TunnyHaTta A-BpedHoCT 3a HUMBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
cnopen EN62841-2-4 nsHecysa:
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya): 84 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 92 A (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpeaHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMUTYBaKE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a crnopeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomunHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOPUCTM U Kako
npenvMuHapHa NpoLieHa 3a U3NOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauuHara Ha
BMGpauunTe npu pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aia ce pa3nuKyBa of HOMUHaNHarta
BpPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOpUCTK anaroT, oco6eHO o Toa Kako BUA,
paboTeH maTtepujan ce obpaboryBa.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eNneKkTpMYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEeH).

Deknapauum 3a coo6pasHocCT

Camo 3a 3emjume 8o Espona

[Heknapaumute 3a coobpasHOCT Ce BKIyYeHU BO
Hopatok A of oBa ynaTcTso 3a ynotpeba.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywuTe.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Emucujata Ha GyyaBa
npu paKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

[a ce pa3nuKyBa oA HOMWHanHaTa BpeaHocT(u),
3aBMCHO 04 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaToT, oco6eHo oA Toa kako BUA paboTeH
maTepujan ce o6paboTyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)/BAH:E: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha NnuLueTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KnTe
ycrnoBu Ha ynotpe6a (3emajku rv npeaBua cute
AEeNoBU Ha paBGOTHUOT LIMKIYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora
pa6oTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora € aKTUBEH).
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHm co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounTyBaart cute
ynaTcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

YyBajTe rv cute npeaynpenyBama u
ynaTcTsa 3a la MOXe NOBTOPHO Aa
rv npoyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeagynpegyBakarta ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKkTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3kn4HO).

BE3BEQHOCHU
NPEOYMPEOYBAHA 3A

LUMUPITATA

1. Cekorall KOpUcCTeTe o4Mna UK 3alTUTHU
oyuna. O6uy4HM oumna unu oumna 3a corue HE
CE 3awTuTHM ouuna.

2. [pxeTe ro anatot LBpPCTO.

3. He ocTtaBajte ro anartot Bkny4eH. Pabotete co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

4. OBoj anaT He e BOJOOTNOPEH, 3aToa He
KopucTeTe BoAa Ha NoOBpLUMHATa Ha paGoTHUOT
maTepwmjan.

5. Kora wmuprnarte, nposeTpyBajTe ja Bawara
paboTHa npocTopuja CooABETHO.

6. Hekowm maTepujanu cogpxat XemMuKanum LITo
MoXaT ga 6uaar oTpoBHU. U3berHyBajte
BAMLIYBak-€ Ha NpalwnHaTta u nsberHyBajre
KOHTAKT Ha npalwMHaTa co koxaTa. Cnegerte
rv ynatcTBaTa of NpovM3BoauTenoT Ha
maTepwujanor.

7.  Kora enekTpu4HWOT anar ro KOpucTuTe 3a
LWMMprnake Ha Hekou Npon3Boau, 6ou
1 ApBO, NMLETO KOe ro KOPUCTU MoXe Aa
6uae N3NoXxeHoO Ha NpaB KOj COAPXMN OnacHu
cocTojku. Kopuctete coogBeTHa 3awiTuTa 3a
AvLerse.

8. MpoBepeTe Aanu ocHoBaTa e NykHaTa Unu
ckpleHa. Toa moxe Aa aosefge Ao usnyka
nospepa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

APEQYNPERYBAHE: HE
OO3BONYBAJTE yno6HocTa unu
3ano3HaeHoCTa Co NPOU3BOAOT (CTekHaTa
co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeAe Aa He
ce npuApXyBaTe cTporo Ao 6e36eAHOCHUTE
npaBuna 3a 04HOCHNOT NPOU3BOA.
3MOYNOTPEBATA vnu Heno4uTyBakeTo
Ha 6e36eHOCHUTE NpaBuna HaBeaeHU

BO OBa ynaTcTBO MoOXe Aa npeausBukaar
TeLKU TerieCHU NoBpeau.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE:

. IMpen cekoe AoTepyBatbe UMK NpoBepka Ha anarot
NpOBepeTe 4anu e UCKNy4YeH 1 OTkayeH o cTpyja.

» Cn.1: 1. Konue 3a 3aknyyyBarbe 2. MNpeknHysay

ABHUMAHUE:

. [Mpen aa ro npuknyyuTe kabenot Bo Mpexata, npoBepeTe
1O MPEKVHYBAYOT Aani (YHKLMOHNPA NPaBIUIHO U Aank ce
Bpaka Bo nonox6ara ,OF F* kora ke ce otnywTy.

. MpeknHyBavoT Moxe fa buae 3aknyyeH Ha
noauuujata ,BKITYYEHO" (,ON*) 3a noronema
yno6HOCT 3a NULIETO LUTO paKyBa CO anatoT, npu
nogonrotpajHa ynotpe6a. BHumaBajTe kora ro
3aknyJyBaTe anaroT Bo nosuumjata ,BKIYYEHO"
(,ON") 1 npogomxeTe LBPCTO Aa ro APXWUTE anaTor.

3a BKIyyyBarbe Ha anaTort, e[HOCTaBHO NoBreyeTe

O NPEKUHYBAYOT 3a cTapTyBare. OTnyLTeTE ro
NpekuHyBayoT 3a anaToT Aa 3anpe.

3a KoHTUHYMpaHa paboTa, NoBneyeTe ro NPEKUHYBaYoT
1 TYpHeTe ro konyeTo 3a 6rokvpatse, 1 notoa
OTNyLUTETE FO NPEKNHYBAYOT.

3a fja ro 3anperte anartot o 6riokupaHata nonoxéa, LenocHo
MOBMEYETE r0 MPEKMHYBAYOT M NOTOa OTMYLLTETE FO.

Bupau 3a npunarogyBate Ha 6p3nHaTa

3a mogen BO5041
» Cn.2: 1. BbpojuyeHuk 3a HarogyBane Ha BpanHaTa

BpanHaTa Ha anatoT Moxe GearpaHnyHo fja ce nocTasyBa nomery
4.000 1 12.000 ynapu Ha MIUHYTa CO BpTEHse Ha BPOjHEHNKOT 3a
noctaByBatbe Ha GpauHara. Mosucoka GpauHa ce AobuBa kora
6pOoj4EHNKOT ce BPTU BO Hacoka Ha BpojoT 5, a noHucka 6p3unHa
ce pobuBa kora BpojYeHMKOT ce BpTH BO HAacoka Ha 6pojot 1.
Buay ja cnukata 3a 0gHOCOT NoMery NocTaBkuTe Ha BPOj4YEHNKOT 3a
nocTaByBatbe Ha GpauHaTa 1 3a BULOT Ha pabora.

Oncer A: 3a nonupare

Oncer B: 3a 3aBpLHO WMMUprnake

Oncer C: 3a pefoBHO LUMUpPriame

12.000
©
=
>
I
=
s
8 1
s : c
£4.000 - ; B
5 POA
[a) H H
! !
: } ;
1 2 5
MecTetse Ha Gupatbe
HAMOMEHA:
° Cnukata nokKaXxyBa cTaHgapAHW NpUMeHNn.
Moxe Aa ce pa3nukysaaTt nog onpefeneHn
yCroBw.
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COCTABYBAKE

ABHUMAHME:

. Mpen Aa paboTuTe HELTO Ha anaroT, NPOBEpeTe
[anu e UCKIy4YeH 1 oTKadyeH of CTpyja.

Kako ce kopuctu npegHaTa ApLuKa

» Cn.3

MpenHata Apluka Moxe Aa ce onabasu 1 NpemMecTt
XOPU3OHTarHO BO cakaHaTta paboTHa nomnox6a. LLtom
npeaHarta ApLuka e Bo cakaHata nonox6a, noBTopHO
cTerHeTe ja npea Aa npuctanute KoH yrnotpe6a.

MOHTVIpaI-be Unu Bagemwe Ha

npeaHarta gpLuka

» Cn.4: 1. lpad 2. MNpeaHa payka

OTBOpeTe ja OCHOBAaTa Ha ApLUKaTa U npukadeTe ja Ha
LuMMpriaTa Bo AeNoT Kafe LUTo ce Haora loroto Ha Makita.
» Cn.5: 1. LlBpcra ocHoBa 2. Jloro Ha Makita

OTKako ke ja 3aTBOpUTE OCHOBaTa Ha ApLuKaTa, LIBPCTO
cTerHete ja npegHaTa ApLuka Bp3 AenoT Ha ocHoBaTta
Ha AplukaTa kaje LTOo ce Haofa 3aBpTkara.

» Cn.6

3a Bagete, onabaseTe ja 1 U3BaaeTe ja npegHaTa
OpLUKa, 1 NoToa, M3BaJeTe ja OCHOBAaTa Ha ApLukaTa.

MHcTanupate unm oTcTtpaHyBake

Ha a6pa3VIBHMOT ANCK

» Cn.7

3a aa ro noctaBuTe abpasnBHUOT AWUCK, NPBO UCYUCTETE M
npalumHata v Tyfute Tena o nognorara. [lotoa usnynete ja
3alITUTHaTa xapTujata of abpasvBHWUOT AUCK U NpUKaYeTe ro
abpa3svBHWOT ANCK Ha NoAnorata. BHumatenHo noapenerte
ZynkuTe Bo abpasuBHWNOT AUCK CO TWE Ha MoAarorata.

ABHUMAHME:

. Ako ro nssagute abpasviBHUOT ANCK Of
noagrnorara, agxeauvjata ke ce Hamanu. Hukorawu
He ce obvayBajTe aa ja 3anenuTte Ha nognorarta
3a noHaTamoLLHa ynoTtpeba.

MoHTupaH-€e Ha BpeKaTa 3a npalumHa

» Cn.8: 1.Bpeka 3anpas

MoHTupajTe ja BpekaTa 3a npaluvHa Ha anaToT 3a
noroto ,Makita“ Ha BpekaTa 3a npawvHa ga ouae
ncnpaseH Harope (a He o6paTHo).

Mpa3Hewe Ha BpekaTa 3a NpawunHa

» Cn.9: 1. PacnpckyBay Ha npaB

OTKaKo ke ce HanomnHW 4o NonoBuHa BpekaTta 3a
npaLluvHa, UcknyyeTe ro anartoT v uasageTe ro kabenot
op cTpyja. MisBageTe ja Bpekarta 3a npalunHa of anaTor.
[MoToa, TprHeTe ro pacnpckyBa4voT of BpekaTa 3a
npaLluvHa oTkako Ke ro oTkny4uTe pacrnpckyBayoT 3a
npaLluvHa co Marno cBpTyBake 06paTHO of HacokaTta
Ha ABWKeHe Ha CTPENK1Te Ha YaCoBHUKOT. CO HeXHO
NoTYyKHyBah-€, CMpasHeTe ja BpekaTa 3a npaLunHa.

» Cn.10: 1. PacnpckyBay Ha npas

OTKaKo Ke ja ucnpasHute Bpekarta 3a npawuuHa,
WHCTanmpajTe ro pacnpckyBavoT Ha npallnHa Ha
Bpekara 3a npatumHa. CBpTeTe ro pacnpckyBaqoT Ha
npaLuMHa HeXHO BO HacoKa Ha ABWXeHe Ha CTperkuTe
Ha YaCOBHUKOT 1 doukcupajTe ro. [Motoa nHcTanupajte
ja Bpekata 3a npalumHa Ha anartoT, Kako LTo e
onuwaHo Bo ,MHCTanupawe Ha BpekaTa 3a npawmHa“.

MoHTupawe xapTueHa BpeKka 3a

npawuvHa

» Cn.11: 1.>Kne6 2. KapToH 3a npeaHo duKkcupame
3. MNpepnHa cTpaHa Ha xapTueHaTa keca 3a
npas

MocTaBeTe ja xapTueHaTa Bpeka 3a npaB Ha ApxaqoT

3a xapTueHa Bpeka 3a npas, CO nNpefHaTa cTpaHa

Harope. CTaBeTe ro npegHWOT KapToH 3a rKeupame

Ha xapTueHaTta Bpeka 3a npaB BO xneboT Ha ApxadyoT

Ha xapTueHaTta Bpeka 3a npas.

» Cn.12: 1. Kyku 2. lopeH gen

MoToa NpUTUCHETE o FOPHUOT AeN Ha NPefHUOT KapToH
3a crKkcupatrbe Bo NpaBeLoT Ha cTpenkaTa 3a Aa ja
3akayuTe Ha cTeruTe.

» Cn.13: 1.>Kne6 2. Bogay

» Cn.14

CraBeTe ro 3acekoT Ha XapTueHarta Bpeka 3a npas Bo
Haco4yBayoT Ha ApXKayoT Ha XapTheHaTa Bpeka 3a
npas. MoToa MHcTanMpajTe ro KOMNIETOT ApXaYy Ha
xapTueHaTa Bpeka 3a npas Ha anartor.

MoHTMpare xapTueHa muntep-BpeKa

» Cn.15: 1. 3agpxyBsad

lMpoBepeTe fanu NoroTo Ha paboT Ha kKapTOHOT 1 IOTOTO Ha
KyTujaTa 3a npas ce Ha uctata cTpaHa, noToa MoHTUpajTe
ja xapTueHara cunTtep-Bpeka noctaByBajku ro pabot Ha
KapTOHOT BO 11e60T Ha cekoja NeHTa 3a ApKetse.

» Cn.16: 1.KyTtuja 3a npas 2. PacnpckyBay Ha npas

MpoBepeTe fanu noroto Ha paboT Ha KapTOHOT U
IOTOTO Ha pacnpcKyBayoT Ha NpaBs ce Ha UCTa CTpaHa,
noToa MHCTanMpajTe ro PacnpcKyBayoT Ha Npas Ha
KyTujaTta 3a npas.

OTcTpaHyBakse Ha KyTujaTa 3a npaB

M XxapTueHaTa hunTep-Bpeka

» Cn.17: 1. Pese 2. PacnpckyBay Ha npas

OTCcTpaHeTe ro pacnpckyBayoT Ha NpaB Co NPUTUCKaHe
Ha aBeTe brnokaau.

» Cn.18

lMpBo TprHeTe ja xapTueHaTa unTep-Bpeka co Toa WTo ke ja
LUTUNHETE CTpaHaTa Ha N1oroTo Ha paboT Ha KapTOHOT, noToa
nosneyete ro paboT kapTOHOT HaZoNy, 3a Aa ro TPrHETe of
[pxeykaTta NleHTa Ha KyTujaTa 3a npas.

PABOTEH

ABHUMAHME:

. Cekoralu KopucTeTe ja npegHaTa apLuka, u
LIBPCTO Ap>KeTe ro anatoT 1 3a npegHara ApLuka
1 3a paykaTta Co npekuHyBay npu paborara.
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ABHUMAHME:

. Huvkoraw He nywTajTe ro anaTtoT 6e3
abpasuBHWOT anck. MoxeTe cepnosHo Aa ja
owTeTUTe noanorara.

. Hukoraw He ro chopcupajte anatort.
MpeTepaHnoT NPMTMCOK MOXe Aa ja Hamanm
edrkacHocTa 3a LWUMUprnake, Aa ro nospeau
abpa3nBHWMOT AWCK UMK A FO CKPATU XKMBOTOT
Ha anaToT.

. AKO anaToT ro KopuctuTe Kora paboT Ha
nogsiorata e BO JONMUP CO Matepujanor, Moxe
fa fojae Ao nospefa Ha noasorara.

[pxeTe ro anatoT uBpcTo. Bknyyete ro anatoT n
noyekajte goaeka HOXOT He JOCTUMHE LenocHa bpanHa.
MoToa HexxHO cTaBeTe ro anaToT Ha NoBpLUMHAaTa Ha
maTtepujanort. [Nognorarta Heka 6uae n3pamHera co
maTtepujanoT 1 Manky NpMTUCHETEe ro anaror.

ABHUMAHME:

. MopnoraTa 3a WMMprnakwe poTupa Bo Hacoka
Ha OBWXeH-€ Ha CTPEeNikuTe Ha YaCOBHUKOT, HO
MOXe Aa poTupa 1 Bo obpaTeH npasel, kora
paboTu 6e3 onTepeTyBam-e.

3a mogen BO5041
ABHUMAHUE:

. KopwucTete camo opurnHanHa noanora ,Makita“
of cyHfep, ouny unu BonHa (goaaToum no
n3bop).

. Cekoralu paboteTe co anaTtoT Ha Hucka 6p3unHa
3a Ja He Jojae Ao nperpeBame Ha pabotHaTta
noBpLUMHA.

. Hukoraw He copcupajte ro anartor.
[MpeTepaHnoT NPUTUCOK MOXeE Aa ja Hamanwu
edmkacHocTa Ha NonMpaHeTo 1 MoXe Aa
npeau3BuKa NpeonToBapyBake Ha MOTOPOT,
nopaaw LWTo MOXe anaToT Aa He paboTu
npaBUmHO.

1. CTaBarse BOCOK
» Cn.20: 1.CyHrepecTa nognowika

KopucTeTe anTepHaTMBHa CyHfepecTa nognora.
HaHecete Bocok Ha nognoraTta Ha CyHIfepoT unm
Ha paboTHaTa nospLunHa. MywTeTe ro anatot
na pabotu Ha mana 6p3uHa 3a Aa ce U3pamHm
BOCOKOT.

HAMOMEHA:

. MpBo, cTaBeTe BOCOK Ha noronem Aen of,
paboTHaTa noBpLuVHa 3a Aa Guaete curypHu
[eka anaTtoT HeMa Ja ja usrpebe nospLumHaTa
MU BOCOKOT fja Guae HenpaBuIHO pacrnopeseH.

. Cekoralu KOpuUCTeTe o anaTtoT Ha Hucka
6p3vHa. Ako paboTuTe Ha BUcoka GpanHa, Moxe
Aa pojae oo pacnarawe Ha BOCOKOT.

2. OTcTpaHyBaHk€ BOCOK
» Cn.21: 1.Moanora oa cpuny,
KopuvcTeTe anTepHaTvBHa noanora og cuny,.

MywrTeTe ro anatoT Aa pabotn Ha mana 6p3uHa 3a
[la ce U3pamHun BOCOKOT.

3. Monupamwe
» Cn.22: 1. BonHeHo nepHuye

Kopuctete antepHaTMBHa nogsnora of BofHa.
AnaTtoT Heka paboTu Ha HMUcKka Bp3uHa U HEXHO
cTaBeTe ja BonHeHaTa nognora Ha paboTHaTa
noBpLUMHAa.

APXXYBAH

ABHUMAHME:

. Mpen cekoja npoBepka UnNu ofpXyBake,
npoBepeTe Aanu anaTtoT e UCKIYYeH U OTKayeH
op cTpyja.

. 3a uucteme, He kopuctete HadTa, 6GeH3NH,
paspeayBad, ankoxorn unm cnuyHo. Tue
cpencTBa ja Bagart 6ojata u Moxe aa
npeausBukaaT aedopmanum Unm nyKHaTuHu.

3a pa ce ogpxv BESBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
Npou3BoAOoT, NONPaBKUTE, NPOBEPKUTE Ha jarneHcKuTe
YEeCTUYKM 1 3aMeHaTa, Kako U cuTe Apyr ofapXKyBara
V foTepyBatba Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBMACTEHN
cepBuUCHM LeHTpK Ha Makita, cekoral co pesepBHU
nenoswu og Makita.

OMNMUUOHATEH NPUBOP

ABHUMAHMUE:

. OBoj npubop mnv gogatouu ce npernopavysaat
3a kopucTeke co anatot of Makita aedunHupaH
BO ynatcTBoTo. CO KopucTere Apyr npubop nnm
[ofaTtoum Moxe a ce U3NoXuTe Ha PU3NK of
TenecHu nospean. KopucreTe rv npuGopoT u
fogaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako By Tpeba noMoLL 3a NnoBeke AeTanu 3a npubopor,

npatuajTe BO NOKanHNOT cepBuceH LieHTap Ha Makita.

. AbBpasuBHMTE ANCKOBU CO cucTeMm ,Benkpo®
(NpeTxoAHo n3aynyeHu)

. CyHrepecTa nogrnora co cuctem ,Benkpo*

. [lpxxay Ha xapTueHa Bpeka 3a npas
(Camo 3a BO5041)

. Mognora oa cwuny co cuctem ,Benkpo®
. Mognora og BonHa co cuctem ,Benkpo®
. XapTueHa Bpeka 3a npas

HAMNOMEHA:

. Hekow cTaBku Ha nucTaTta Moxe a ce BKIy4YeHn
€O anaToT Kako cTangapaeH npubop. Toa moxe
[a ce pasnukysa oj 3emja o 3ewmja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model BO5040 BO5041
Mérime hartie 125 mm 125 mm
Rotatii pe minut (min™) 12.000 4.000 - 12.000
Dimensiuni (L x | x H) 218 mm x 123 mm x 153 mm 218 mm x 123 mm x 153 mm
Greutate neta 1,4kg 1,4 kg
Clasa de siguranta = =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificata conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare
Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-2-4:
Nivel de presiune acustica (L,x): 84 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:
Mod de functionare: slefuire placa metalica
Emisie de vibratii (a,): 3,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).
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AVERTISMENTE DE SECURITATE

SLEFUITOR

1. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

2. Tineti bine masina.

3. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

4.  Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

5. Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de glefuire.

6. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

7. Folosirea acestei masini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
Folositi protectie respiratorie adecvata.

8.  Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNIL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii
si familiarizarii cu produsul (obtinute prin
utilizare repetata) sa inlocuiasca respecta-
rea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din
acest manual de instructiuni poate provoca

vatamari corporale grave.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea Tnainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1: 1.Buton de blocare 2. Declansator
intrerupator

AATENTIE:

. nainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

. Comutatorul poate fi blocat in pozitia "ON" (pornit)
pentru confortul utilizatorului in timpul utilizarii pre-
lungite. Fiti atenti cand blocati masina in pozitia "ON"
(pornit) si mentineti o priza ferma la masina.

Pentru a porni unealta, apasati pur si simplu butonul declan-
sator. Eliberati butonul declansator pentru a opri unealta.
Pentru functionare continua, trageti butonul declansator, apa-
sati butonul de blocare si apoi eliberati butonul declansator.
Pentru a opri unealta din pozitia blocata, trageti complet
butonul declansator si apoi eliberati-I.

Rondela de reglare a vitezei

Pentru modelul BO5041
» Fig.2: 1. Rondela de reglare a vitezei

Viteza masinii poate fi reglatd continuu intre 4.000 si
12.000 rotatii pe minut prin rotirea rondelei de reglare.
Vitezele mai mari se obtin prin rotirea rondelei in direc-
tia numarului 5; vitezele mai mici se obtin prin rotirea
rondelei in directia numarului 1.
Consultati figura pentru relatia dintre numerele de
reglare de pe rondela de reglare si tipul de lucrare.
Domeniul A: Pentru lustruire
Domeniul B: Pentru slefuire de netezire
Domeniul C: Pentru slefuire normala

12.000
5
£
IS
Q
Q i
=) | c
S +-- i
£ 4.000 : : B
e A
A
1 2 3 4
Setarea rondelei
NOTA:
. Figura prezinta aplicatiile standard. Acestea pot
fi diferite Tn anumite conditji.
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MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Modul de utilizare a manerului

frontal

v
m
2
w

Manerul frontal poate fi slabit si mutat orizontal in pozi-

tia de lucru dorita. Dupa mutarea manerului frontal in

pozitia dorita, strangeti din nou Tnaintea utilizarii.
Montarea sau demontarea
manerului frontal

» Fig.4: 1. Surub 2. Maner frontal

Deschideti baza de prindere si atasati-o la slefuitor in
zona logo-ului Makita.
» Fig.5: 1. Baza manerului 2. Logo Makita

Dupa inchiderea bazei de prindere, strangeti ferm manerul
frontal la sectiunea de insurubare a bazei de prindere.
» Fig.6

Pentru demontare, slabiti si demontati manerul frontal si
apoi demontati baza de prindere.

Montarea sau demontarea discului
abraziv

» Fig.7

Pentru a atasa discul abraziv, indepartati toate impuri-
tatile si materiile straine de pe taler. Apoi detasati hartia
suport de pe discul abraziv si atasati discul abraziv pe
taler. Aveti grija sa aliniati perforatiile din discul abraziv
cu cele de pe taler.

MAATENTIE:

. Daca detasati discul abraziv de pe taler, ade-
renta acestuia va slabi. Nu incercati niciodata
sa-l reatasati pe taler pentru folosire ulterioara.

Instalarea sacului de praf

» Fig.8: 1. Sac de praf

Montati sacul de praf pe masina astfel incat emblema
Makita de pe sac sa fie in pozitie verticala corecta (nu
inversata).

Golirea sacului de praf

» Fig.9: 1. Duza de praf

Cand sacul de praf s-a umplut pana la circa jumatate din
capacitate, opriti si deconectati masina. Demontati sacul de
praf de pe masina. Apoi demontati duza de praf de pe sacul
de praf dupa ce ati deblocat-o printr-o usoara rotire in sens
anti-orar. Golitj sacul de praf aplicandu-i lovituri ugoare.

» Fig.10: 1. Duza de praf

Dupa golirea sacului de praf, instalati duza de praf

pe sacul de praf. Rotiti usor duza de praf in sens orar
pentru a o fixa. Apoi instalati sacul de praf pe masina in
modul descris la "Instalarea sacului de praf".

Instalarea sacului de praf din hartie

» Fig.11: 1. Canelura 2. Placa de fixare frontala
3. Partea frontald a sacului de praf din hartie

Amplasati sacul de praf din hartie pe suportul acestuia
cu partea frontala orientata in sus. Introduceti placa de
fixare frontala a sacului de praf din hartie in canelura
suportului acestuia.

» Fig.12: 1. Clichete 2. Partea superioara

Apoi apasati partea superioara a placii de fixare frontale
n directia sagetii pentru a o cupla pe clichete.

» Fig.13: 1. Crestatura 2. Ghidaj

> Fig.14

Introduceti crestatura sacului de praf din hartie pe
ghidajul suportului acestuia. Apoi instalati ansamblul
suport al sacului de praf din hartie pe masina.

Montarea sacului filtrant din hartie

» Fig.15: 1. Aripioara de refinere

Asigurati-va ca emblema de pe protuberanta placii de
fixare si emblema de pe cutia de praf sunt pe aceeasi
parte, apoi instalati sacul filtrant din hartie prin introdu-
cerea protuberantei placii de fixare in canelura fiecarei
aripioare de retinere.

» Fig.16: 1. Cutie de praf 2. Duza de praf
Asigurati-va ca emblema de pe protuberanta placii de
fixare si emblema de pe duza de praf sunt pe aceeasi
parte, apoi montati duza de praf pe cutia de praf.

Scoaterea cutiei de praf si a sacului

filtrant din hartie

» Fig.17: 1.Zavor 2. Duza de praf

Scoateti duza de praf apdsand cele doua zédvoare.

» Fig.18

Scoateti mai intéi sacul filtrant din héartie prin plierea partji cu
emblema pe protuberanta de pe partea sa a placii de fixare,
apoi tragand in jos protuberanta placii de fixare pentru a o
scoate din aripioara de retinere a cutiei de praf.

FUNCTIONARE

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul frontal si tineti
unealta ferm de manerul frontal si manerul de
comutare in timpul lucrului.

Operatia de slefuire

> Fig.19

AATENTIE:

. Nu folositi niciodata masina fara disc abraziv.
Puteti avaria serios talerul.

. Nu fortati niciodata masina. O presare excesiva
poate reduce eficienta slefuirii, poate deteriora
discul abraziv sau scurta durata de exploatare a
masinii.

. Folosirea masinii cu muchia talerului in contact
cu piesa de prelucrat poate avaria talerul.
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Tineti masina ferm. Porniti masina si asteptati sa atinga
viteza maxima. Apoi asezati cu grija masina pe supra-
fata piesei de prelucrat. Mentineti talerul orizontal pe
piesa de prelucrat si aplicati o usoara presiune asupra
masinii.

AATENTIE:

. Talerul de slefuit se roteste in sens orar pe
durata functionarii sub sarcina, insa se poate
roti in sens anti-orar pe durata functionarii in
gol.

Operatia de lustruire

Pentru modelul BO5041

AATENTIE:

. Folositi numai talere din burete, talere de pasla
sau talere de lana originale de la Makita (acce-
sorii optionale).

. Folositi intotdeauna masina la viteza redusa
pentru a preveni incalzirea anormala a suprafe-
telor prelucrate.

. Nu fortati niciodata masina. O presare excesiva
poate reduce eficienta lustruirii si poate supra-
solicita motorul, rezultand in functionarea defec-
tuoasa a masinii.

1. Aplicarea cerii

» Fig.20: 1. Taler din burete
Folositi un taler din burete optional. Aplicati ceara
pe talerul din burete sau pe suprafata de prelucrat.
Folositi masina la viteza redusa pentru a intinde
ceara.

NOTA:

. Mai intai, ceruiti o portiune putin vizibila a supra-
fetei de prelucrat pentru a va asigura ca masina
nu va zgaria suprafata si ca ceruirea este
uniforma.

. Folositi masina intotdeauna la viteza redusa.
Folosirea acesteia la viteza mare poate conduce

la improscarea cerii.

2. indepartarea cerii
» Fig.21: 1. Taler de pasla

Folositi un taler de pasla optional. Folositi masina
la viteza redusa pentru a indeparta ceara.

3. Lustruire

» Fig.22: 1. Calota de lana
Folositi un taler de lana optional. Folositi masina
la viteza redusa si aplicati usor talerul de l1ana pe
suprafata de prelucrat.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseméanatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masi-
nii, reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de
carbon, precum si orice alte operatiuni de intretinere
sau reglare trebuie sa fie efectuate numaila Centrele
de service autorizat Makita, folosindu-se piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
AATENTIE:

Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Hartie abraziva de tip arici (cu gauri perforate)

. Taler din burete de tip arici

. Suport pentru sac de praf din hartie

(Doar pentru BO5041)

. Taler de pasla de tip arici

. Taler de lana de tip arici

. Sac de praf din hartie

NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii

standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen BO5040 BO5041
Benuuuna nanupa 125 mm 125 mm
Bpoj o6pTaja y MUHYTM (MUH™) 12.000 4.000 - 12.000
[vmenanje (O x WL x B) 218 MM x 123 Mm x 153 mm 218 MM x 123 Mm x 153 Mm
HeTo TexuHa 1,4 xr 1,4 xr
BawTnTHa knaca = =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTPaXnBakba U pa3Boja 3aapxaBamo NpaBo U3MeHa HaBeAeHUX creumdukalmja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.

. TexuvHa npema npouenypu EMNTA 01/2014

HameHna

OBaj anar je Hameh€eH 3a bpyLUeHe BENVKMX APBEHNX,
NNacTUYHUX U MeTarNHNX Matepujana kao n 6ojeHnx
noBpLUMHa.

MpexHo Hanajake
Anar cMe fia ce NpUKIby4N Camo Ha MOHO(a3HN M3BOP MPEXHOT
HanoHa Koji oroBapa noaaLMMa ca HatnucHe nnoyute. Anatu
Cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO M30MI0BAHM 1 3aTO MOTY [ia Ce MpUKIbyye
11 Ha MpesxHe yTu4HuLe 6e3 y3emrbetba.
Byka
TunuyaH HUBO Byke No oueHu A ogpeheH je npema
EN62841-2-4:

Hueo 3ByuHor nputucka (Lya): 84 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 92 dB (A)

TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: [eknapvicaHe BpegHOCTV eMucuje
Oyke cy n3mMepeHe npema cTaHAapaAM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBatme anaTta.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY M3NOXEHOCTH.

A YMO30PEHE: Hocute 3awtuTHe
cnywanuue.

A YNO30PEHE: Emucuje Gyke ToKkoMm

cTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnuKoBaTu oA AeknapucaHe BpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM OZ] Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

A\Y030PEHE: Yeepure ce ga cre
naeHTUdukoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pykoBaoLia koje Cy 3acHOBaHe Ha NPOLieHN
M3NOXEHOCTH Y CTBAPHUM yCrIOBUMa ynoTpe6e
(y3umajyhin y 063mp cBe AenoBe pagHor uuknyca, kao
wTo je Bpeme pana ypehaja, anu u Bpeme Kaga je anar
MCKIbYY€eH U Kaaa paau y npasHoMm xoay).

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMGpaumja cy M3MepeHe npema cTaH4apau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY M MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehuBake anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
Bubpaumja ce Takofe Mory KopucTuTu 3a
npenvMMHapHy NPoLeHy N3MNOXEHOCTU.

A YNO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NPpUMeEHe eneKkTpUuYHor
anarta MoxXe ce pa3fiMKoBaTu oA AeknapucaHe
BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of4 HA4MHA Ha Koju ce
KOPMCTHU anart, a noce6Ho Koja BpcTa NnpeamMeTa ce
o6pahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa cre
naeHTUdukoBanu 6e36eHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKOBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHn
M3MOXEHOCTU Y CTBAPHUM yCrioBUMa ynoTpeGe
(y3aumajyhn y 063up cBe genoBe pagHor LMKIyca, kKao
wTo je Bpeme pafa ypehaja, anu n Bpeme kaga je anar
MCKIbYYeH W Kafia paau y npasHom xoay).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHocTu cy Aeo aHekca Ay 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

OnwTta 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eNieKTpu4He anarte

AYNo30PEHE: MpounTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudmKaLmje Koje cy ucrnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpPUYHK anart. HenolToBake CBUX Jorne
HaBefeHux 6e3beqHOCHUX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKkTPUYHY yaap, noxap u/unu o36ursHy noepeay.

Bub6paumje

YKynHa BpeaHoCT Bbpauyja (BekTopcka cyma y Tpu

npasua) ogpeheHa je npema EN62841-2-4:
Pexwvm paga : MeTanHa nnovvua 3a 6pyliere
BpenHocT emucuje BuGpaumja (ay): 3,5 m/c®
TonepaHumja (K): 1,5 m/c’

CauyBajTe cBa ynosopesa u
ynyTcTBa 3a oyayhe notpebe.

TepMuH ,eneKkTpuyHM anat* y ynosopemvma ogHocu
ce Ha eneKTpVYHW anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mMpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).
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BE3BEJHOCHA YIO30OPEHA 3A

BPYCUNULLY

1. YBek KOpUCTUTE 3alITUTHE Haoyape Unu
3alWTUTHY Macky. O6uyHe Hao4ape 3a BUA U
cyHue HUCY 3awTuTHe Haovape.

2. Anar apxuTe YBpCTO.

3. He octaBrbajre anart aa pagu. Anat ykibyuute
camo Kaja ra ApxuTe pykama.

4.  OBaj anat Huje HanpaBrbeH Aa 6yae oTnopaH
Ha BoAly, 3aTO HeMojTe ia KBacuTe NOBPLUMHY
npegmMeTa obpapge.

5. lpoBeTpaBajTe pagHN NPOCTOpP Ha
oaroBapajyhu HauuH kapa o6aBr-arte
LWwMUprnase.

6. Heku maTepujanu cagpxe xemukanuje Koje
mory aa 6yay orpoBHe. Byaute naxrbuBu
Kako He 6M AoLLNIO A0 yAMCaHa NpaliMHe Unu
KOHTaKTa ca koxxom. Cneaute 6e36eaHOCHe
nopaTtke Aob6aBrbavya maTepujana.

7. MNMomohy oBor anata MoxeTe Aa 6pycute
Heke Npou3BoAe, anu npalwuvHa og 6oja unu
ApBeTa MoXe Aa caApXu onacHe cyncraHue.
Kopuctute ogrosapajyfy 3alwuTuTHy macky.

8. Mpe kopuwhera nposepuTe Aa nu je nnoya
Hanykna unm cnomrbeHa. MykotuHe unum
owTehewa Mory Aa npoy3pokyjy TenecHe
nospepe.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YNO30PEHE: HE A03BONUTE Aa cTpora
6e36eaHOCHa NpaBuna Koja ce ogHoce

Ha oBaj npousBoA 6yay 3aHemapeHa

360r YnbeHULe Ja cTe NpPousBoA [o6po
YMO3Hanu 1 CTEKNN PYTUHY Yy PyKOBaky

ca woum. HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu
HenowToBake npaBuna 6e36egHocTu
HaBeAeHUX y OBOM yNyTCTBY MOTy AOBECTHU
A0 036MIbLHUX NoBpeAa.

ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Anaxmwa:

. Mpe nogeluaBarba nnu npoeepe dyHKLUMja
anaTa yBeK NpoBepuTe Aa N je anat UCKIby4eH
1 OABOjEH U3 ENEKTPUYHE Mpexe.

(DYHKLI,VIOHVICGH:E npeKkungaya

» Cnukal: 1.[yrme 3a 3akrbyyaBatse 2. Mpekugay

Anaxma:

. lMpe npukrbyynBak-a anarta Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa N Npekuaay pagu
npaBunHo 1 aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIbyYMBaHs-€) NOLUTO ra nycTuTe.

. Mpekuaay moxe fa byae 3akrbyyaH y nonoxajy ,ON*
3a ynobHuju pag onepatepa npunukom ayre ynotpebe.
BynuTe naxrbuei NPUNNKOM 3akrbyyaBarba y nonoxajy
L,ON" 1 yBpcTO APXMTE anar.

3a nokperate anara, jeAHOCTaBHO NoByLUuUTe
npekuzay. 3a 3aycTaBrbame anara nyctute npekmaad.
3a HenpecTaHu paj, NoByLMTE NPekuaay u rypHuTte
TacTep 3a 3akiby4yaBate 1 NOTOM NyCTUTE Mpekuaad.
[a 6ucTe 3aycTaBunm anar U3 3akrby4aHor nonoxaja, y
NOTNYHOCTW NOBYLUTE NpeKuaay U nycTuTe ra.

OKpeTHH Npeknaay 3a nogeLuaBate bp3uHe

3a mopen BO5041
» Cnuka2: 1. BpojyaHuk 3a nogeluaBare 6p3vHe

OkpeTtareM 6pojuaHunka 3a nogellaBarbe 6p3vHa anarta
MOXXe Aa ce nogeluasa 6eckoHauyHo namehy 4.000 n
12.000 obpTaja y muHyTn. Beha 6p3vnHa nobuja ce kaga
je 6pojuaHuk okpeHyT y cmepy 6poja 5; marba 6p3avHa
pobuja ce kaaa je 6pojuaHyk okpeHyT y cmepy Gpoja 1.
[Mornepajte cnuKy Ha Kojoj je Npuka3aH ogHocC u3mehy
nocrtaeku 6pojeBa Ha BpojuyaHuKy 3a nogeLlaBare
6p3vHe 1 BpcTe nocna.

A oncer: 3a nonupate

B oncer: 3a 3aBpLuHO BpyLluere

L} oncer: 3a 06uyHoO GpyLueHe
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MopeluaBare BpojyaHuka
HAMNOMEHA:
. Cnuka npukasyje ctaHaapaHe npuMeHe.
OHe mory fa ce pa3nukyjy nog oapeheHum
ycnosuma.
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MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anaTty yBek
npoBepuTe Aa N je UCKIbyYeH v Aa nu je
yTVKay U3BYYEH U3 yTUYHULE.

Kako KopucTuTtu npeftu pyKkoxear

» Cnuka3

Mpeatsyu pykoxeaT ce MoXe OABPHYTH 1 oMepaTtit
XOPU3OHTarHO [0 XerbeHor noroxaja 3a pag. Kaga
npeaHsu PyKOXBAT NOCTABUTE Y XerbeHu Nomnoxaj,
MOHOBO ra 3aTerHuTe npe ynorpete.

MocTaBrbawe UnNu ckngamwe

npeamer pykoxeara

» Cnuka4: 1. Lllpad 2. Mpearn pykoxsat

OTBOpUTE NOCTOSLE PyKOXBaTa M NOCTaBUTE ra Ha
6pycunuuy y nogpydjy Makita norotuna.
» Cnuka5: 1. [pxady Ha nnoun 2. Makita norotun

HakoH LTo 3aTBOpWTE NOCTOrBE pyKOXBaTa, NOCTaBUTE
npeary pykoxsaT Ha MEeCTo 3a 3aBpTake Ha NoCToIbY
pykoxBaTa 1 4o6po ra 3aTerHure.

» Cnukab

3a ckuparbe, OABPHUTE U CKUHUTE NPefHsy PyKoXBar, a
3aTWUM YKIIOHUTE MOCTOMbE pyKoxBaTa.

MoHTUpame 1 yknawawe 6pycHor

avcka

» Cnuka7

[a 6ucte noctaBunu 6pycHN OWCK, NPBO YKIIOHWUTE
CBY He4ncTohy 1 cTpaHe npegmeTe ca nnove. 3atum
ofnenute nanup ca 6pycHor gucka u npuuBpcTUTE
6pycHu auck 3a nnovy. MaxrbuBo NnopaBHajTe pyne Ha
6pycHOM ANCKY ca pynama Ha nioyu.

AnaxmA:

. Ako oanenuTte GPyCHM AUCK ca niode,
nenroewe he 6utn cnabuje. Hukaga HemojTe ga
nokyLlaBaTe fa ra nenuTte Ha Nnody paau farse
ynoTpebe.

MocTaBrbawe Bpehe 3a npawimHy

» Cnuka8: 1.Bpeha 3a npawwmHy

MocTaBuTe Bpehy 3a npalwunHy Ha anat Tako Aa Makita
noroTtun Ha Bpehu Gyae okpeHyT Harope (a He Hagone).

Mpaxwerwe Bpehe 3a npalumHy

» Cnuka9: 1. MnasHuua 3a npawuHy

Kapa Bpeha 3a npawwuHy 6yage nyHa 4o NonosuHe,
MCKIbY4uUTe anar u u3syuuTe kabn ns ctpyje. Yknonute
Bpehy 3a npalunHy ca anarta. 3aTum CKUHUTE OTBOP 3a
npaLuvHy ca Bpehe 3a npalunHy HakoH OTkIby4aBara
oTBOpa 3a NpaLlKHy okpeTakem 6rnaro CynpoTHO of,
cMmepa kasarbke Ha caty. MicnpasHuTte cagpxaj Bpehe
6narvm nynkarem.

» Cnuka10: 1. MnasHuua 3a npawmHy

HakoH wto ucnpasHute Bpehy 3a npaLumHy, MOHTUpajTe
ofBOA 3a npaluvHy Ha Bpehy 3a npatmHy. OTBop 3a
npawuHy bnaro okpeHuTe y CMepy kasarbke Ha caTy Aa
6ucTe ra 3akrby4anu Ha MecTo. 3aTM MHCTanupajte
Bpehy 3a npalunHy Ha anaT Kao LUTO je OM1CaHo y
oferbky ,MoctaBrbame Bpehe 3a npatumHy*.

lMocTaBrbawe nanupHe Kece 3a

npawuHy

» Cnukall: 1.>Xneb 2. Mpeawu kapToH 3a
npuyspwhmeamne 3. Mpeara cTpaHa
nanupHe Bpehe 3a npaLumHy

MocTaBnTe NnanupHy Kecy 3a NpalunHy Ha apxay
nanupHe kece Tako fa npeawa cTpaHa byae okpeHyTa
Harope. YMeTHUTE NpefHun KapToH 3a mKeupame
nanvipHe kece y xrneb6 apxadva nanvpHe kece.

» Cnukal2: 1. KaHie 2. lopwu geo

3aTM NPUTUCHUTE ropHsW A0 NpefHer kKapToHa 3a
dukcrpare y cmepy cTpenuie Aa GucTte ra 3akaunnu
Ha 3ynue.

» Cnuka13: 1. 3apes 2. Bohuua

» Cnukal4

YMeTHUTe ypes Ha NanupHoj kecu y BofuLy Apxaya
nanupHe kece. 3aTM NOCTaBUTE KOMMIET ApXKaya
nanvpHe Kece Ha anar.

lMocTaBrbawe nanupHe untep

Kece

» Cnukal5: 1.lnouvua 3a gpxare

YBepwuTe ce fa Cy NoroTvn Ha MBULM KapToHa U JIOroTun

Ha KyTWj1 3a NpaLUKnHy Ha UCTOj CTPaHK, a 3aTUM

nocTtasuTe nanupHy unTep kecy Tako wTo heTe ga

nocTaBuUTe MBWLY KapToHa Y xreb cBakor jesnyka 3a

Apxarbe.

» Cnuka16: 1. KyTwuja 3a npawwuHy 2. MnasHuua 3a
npaLuuHy

YBepuTe ce Aa Cy NoroTun Ha MBMLM KapTOHa U NOroTun
Ha OTBOpPY 3a MpaLLUVHy Ha UCTOj CTPaHW, a 3aTuM
nocTaBuTe OTBOP 3a NpaLUMHy Ha KyTujy 3a NpaLlmnHy.

Yknawame KyTuje 3a npawivHy v

nanupHe countep Kece

» Cnukal7: 1.Pesa 2. Mna3uuua 3a npawmHy

YKNoHWTe 04BOf 3a npalunHy Tako wro hete aa
NpUTUCHETE ABE pese.
» Cnukail8

YKMOHWTE NpBO NanupHy unTep kecy Tako WTo hete
[a je yWwTYHeTe 3a KapTOHCKY MBMULY Ha CTPaHW Ha Kojoj

je norotun, a 3aTMM NOBYLUTE KapTOHCKY MBWLY Hagone
Aa bucTe je nsBagunM 13 jesnyka KyTuje 3a npaLuuny.

AnaxmAa:

. yBeK KopucTtuTe npegHkun pykoxesaT U YBPCTO
APXWUTe anaTt v 3a NpeaHbn PyKOXBaT 1 3a PY4KY
Cca npekngadyem TOKOM yn0Tpe6e.
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» Cnukal9

AnaxibA:

. Hwvkapa HemojTe ga nokpehete anar 6e3
6pycHor gucka. MoxeTte 036UIbHO Aa owTeTuTe
jactyye.

. HemojTe HMKaga ga BpLuMTe NpUTUCaK Ha
anar. [pekomMepHu NpuTUcak MoXe Aa ymamu
ecukacHocT H6pyLuera, Aa owTeTn 6pycHU ANCK
WV fa cKkpaTu pafHu Bek anarta.

. Kopuwhetre anata 4ok usuua nnoye goaupyje
npeamet obpage Moxe Aa foBeae Ao
owTehera nnove.

[pxuTe anat 4BPCTO. YKIby4nTe anat u cadekajte aa
[ocTurHe nyHy 6pauHy. 3atum 6naro nputucHUTe anat
Ha NoBpLUMHY NpeameTta obpage. OgpxasajTe nnovy
y paBHu ca npeamMeTom obpage n npumensyjte bnarn
nputucak Ha anar.

AnaxmA:

. BpycHa nnova ce okpehe y cMepy kasarbke Ha
caTy Tokom onTepeheHor paga, anv Moxe Aa ce
oKpehe v CynpoTHO 0f Ka3arbke Ha caTy TOKOM
papa 6es ontepehersa.

Monupamwe

3a mopen BO5041

Anaxmwa:

. KopucTtute camo opurnHanHy Makita
cyHRepacTy nnouy, ounuaHy nnovy unu ByHeHy
nnoyy (noaatHW Npubop).

. YBek kopucTuTe anat npu manoj 6pavHu ga
6ucTe cnpeynnu NpekoMepHo nperpeBake
pajHVX NoBpLUMHA.

. HemojTe HMKaga Aa BpLuMTe NPUTUCAK HA
anar. lNpekomepHW NpuTUCaK MoXe Aa ymatbu
edrkacHOCT nonvpara 1 Aa goseae Ao
npeonTtepeherwa MoTopa y3pokyjyhu ksap
anara.

1. HaHoweme Bocka
» Cnuka20: 1.CyHhepacTu nogmeray

KopuctuTe onumnoHanHy cyHhepacty nnouy.
HaHecwuTe Bocak Ha cyHhepacTy nnody unu pagHy
nospLwmHy. Kopuctute anat npu manoj 6p3unHu aa
6ucTe yrnayanu Bocak.

HAMOMEHA:

. MpBo BoCKkMpajTe HeynaabLMBM Aeo NpeameTa
obpapge aa bucte ce yBepunu aa anat Hehe
orpe6aTy noBpLUKHY 1 Aa Hehe aohu ao
HepaBHOMEPHOT BOCKMpaksa.

. YBeKk kopucTUTE anat npu manoj 6pavHu. Pag
npu Benukum 6p3nHama moxe Ja goseae Ao
npckaka Bocka.

2. Yknaware BocKa
» Cnuka21: 1.lnova obnoxeHa punuom
KopucTtuTe onuuoHanHy gunuaHy nmioqy.

KopucTtuTe anat npu manoj 6p3nHu aa bucre
YKMOHUMK BOCAK.

3. Monupamwe

» Cnuka22: 1.ByHeHu Harnasak
KopucTuTe onunoHanHy ByHeHy nnody. Kopucturte
anat npu manoj 6p3avHu 1 6naro NpuMeHUTe
BYHEHyY Mrody Ha NoBpLUMHY nNpeameTa obpage.

OOPXABAHE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTO NoYyHeTe ¢ Npernefom unu
ofpxaBareM anara, nposepuTe Aa nv je anat
UCKIbYYEH a yTUKay U3ByYeH 13 yTUYHULIE.

. HemojTe aa kopuctute HadTy, 6EH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce
nojasutu ryéutak 6oje, necbopmauumja nnm
owrTeheme.

3a oxpxaBare BESBEAHOCTU 1 MOY3OAHOCTU
OBOT MPOU3BOAA NOMNpPaBKe, Npernes u 3aMeHy
YITbEeHUX YeTKULa, Kao 1 CBaku ApYro ofapXkaBatbe

v nofeluaBana Tpeba o6aBmbaTy y onawheHoM
cepsucy Makita, y3 uckrbyuny ynotpeby opurmHanHux
pesepBHUX aenosa Makita.

OnunMoHwu OOOATHU

NMPUBOP

Anaxmwa:

. OBa onpema v npubop HaMekEeHW cy 3a
ynotpeby ca anatom Makita onncaHvm y oBom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npnbopa Moxe fa Aoseae A0 nospeaa.
[enose npnbopa nnu onpemy KOpUCTUTE CaMo
3a npeapuieHy HameHy.

[a 6ucTe cazHanu getare y Be3u ca OBUM A0AaTHUM
npnuBopom obpaTnTe ce NokanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. BpycHu AMckoBM TvNa Yndka (ca yHanpes
HanpasrbeHUM OTBOpPUMA)
. CyHhepacTa nnoya Tvna Ynyka

. [pxay nanvpHe kece 3a npaLumHy
(Camo 3a mopen BO5041)

. dunuaHa nnova T1na Yyuyka

. ByHeHa nnoya Tvna 4nyka

. [ManvpHa keca 3a npaLunHy
HAMOMEHA:
. MojeavHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK

YKIby4eHe y cappiaj nakosara anara kao
cTangapgHa onpema. Mory ce pasnukosaTtvi g

3eMIbe [0 3eEMIbEe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgens BO5040 BO5041
Paswmep bymaru 125 Mm 125 Mm
KoneGaHuit B MUHYTY (MUH™) 12 000 4000 - 12 000
Pasmeps! (O x LWL x B) 218 MM x 123 Mm x 153 Mm 218 MM x 123 Mm x 153 mm
Bec HeTTO 1,4 xr 1,4 xr
Knacc 6esonacHoctu = =

. Bnarogaps Hallei NoCTOSHHO AeCTBYOLWEN NporpamMmme uccrefoBaHui U pa3paboTok ykadaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTenbHOrO yBeLOMITEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepPUCTUKN MOTYT pasnindyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTCcTBUM C Npouenypoint EPTA 01/2014

HasHaueHue

MHCTpymMeHT npegHasHayeH ans wnudosky 6onb-
LUMX MOBEPXHOCTEW U3 APEBECHHbI, MacTMacchl 1
MeTanM4yeckmx MmaTepmuanos, a Takke OKpaLleHHbIX
NnoBepXHOCTEN.

MNutaHne

MopakntoyaiTe AaHHbIA UHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY

VCTOYHUKY MUTAHUSA, HaNpskeHne KOTOPOro COOTBET-

CTBYET HanpshKeHWI0, ykasaHHOMY Ha NacnopTHO

Tabnuuke. MHCTPyMeHT npegHasHaveH anst paboTbl OT

MCTOYHUKa ofHOa3HOro nepemeHHoro Toka. OH umeet

[BOVHYI0 M30MSILMIO M NMOITOMY MOXET MOAKI0HATLCS K

po3eTkam 6e3 3a3emneHus.

Lym

TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOO 3BYKOBOIO aBMNEHNs!

(A), n3amepeHHbIii B cooTBeTCcTBUM ¢ EN62841-2-4:
YpoBeHb 38yKoBOrO AasneHns (Lya): 84 b (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTY (Lwa): 92 AB (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa U3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTBITAHWIA N MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANs CPaBHEHUS! UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHusa WymMma MOXHO TakxXe MCcnonb3oBaTb Ana
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3,E|eIZCTBVIﬂ.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea
3aWmThI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCNONb30BaHUS IEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYaThLCS OT 3asiBEHHOro
3Ha4YeHUs B 3aBMCUMOCTM OT cnoco6a npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTM OT TMna o6pa-
6aTbiBaemMow getanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenurte
Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3alKUTbI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHME).

Bubpauus

CymmMapHoe 3HauyeHue Bubpaumy (Cymma BEKTOPOB Mo
TPEM OCsiM) onpeaensieTcs no creayoLmm napame-

Tpam EN62841-2-4:

Pabouunin pexxum: Wwnnmdoska MeTanmyecknx

nnacTuH

PacnpocTpaHeHe BuGpauum (ay): 3,5 m/c®
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
NpocTpaHeHusi BUGpaLmmn n3mepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHWUI U MOXET

6bITb MCMONBL30BAHO AN CPaBHEHUSI UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3aaBneHHoe o6Llee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHusi Bubpawumm MOXHO Takke UCMonb-
30BaTb ANs NpeABapuUTeEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

BKITIOYEHUE).

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM BO BpeMsi hakTUYeCKOro Cnonb30BaHus

3NeKTPOMHCTPYMEHTa MOXEeT OTNNYaThCs OT 3asB-
FieHHOro 3Ha4YeHusi B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba

NPUMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
TUna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTM ANA 3aWmnThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCNOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pa6oyero UMKNa, TakKMX Kak BbIKMH0-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n

[Jeknapauum o COOTBETCTBUU

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[eknapaumn o COOTBETCTBUN BKINIOYEHbI B [1punoxexHue

A K HacTosILLEEMY PYKOBOLCTBY MO SKCMyaTaLlmu.
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O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHuKe 6e3onacHocTu Ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: OznakombTech co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKe
6e30MacHOCTH, YKasaHMAMM, UNNIOCTPALMAMN

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamm, npuna-
raeMbIMM K JAHHOMY 3MIEKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHve kaknx-nmbo MHCTPYKLUMIA, yKasaHHbIX
HDKE, MOXXET NPUBECTM K NMOPaKEHUIO AMEKTPUHECKUM

TOKOM, noXapy w/vnn cepbesHon TpaBme.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMu ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsix OTHO-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy oT cetv (¢
NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).
MEPbI BE3OIMNACHOCTHU
NMPU UCMNOJIb3OBAHUU

LUNIM®OBAIIbHOIO YCTPOUCTBA

1. Bcerpa HageBaWTe 3alUTHbIE OYKM UNKN
3alMTHYH MacKy Ans nuua. O6bIYHbIe unu
conHuesawuTHble ouku HE ABJNAKOTCA
3aLWMTHBIMU OYKaMMU.

2. Kpenko AepXuTe UHCTPYMEHT.

3. He ocTtaBnsauTe paboTarowmii MHCTPYMEHT Ge3
npucmoTpa. BknovaiiTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, koraa oH HaxoAMUTCA B pyKax.

4.  [aHHbIA UHCTPYMEHT He SIBNsSeTCsA BOAOHENPo-
HULAaeMbIM, NO3TOMY He crieAyeT UCNOMNb30-
BaTb BoAY Ha NOBepXHOCTU o6pabaTbiBaeMon
peTtanm.

5. MNpwu BbinonHeHuu WnudgoBKKU obecnevsTe
XOPOLUYH BEHTUNALMUIO MecTa paborT.

6. HekoTtopble MaTepuanbl MOTyT coAepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUUeckue BellecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYIOLIME Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4YTOGLI U36eXaTb BAbIXaHUS UMW KOHTaKTa ¢
KOXel Takux BewecTB. Cobnioaante Tpebo-
BaHWsl, yKa3aHHble B nacnopTe 6e3onacHocTn
matepuana.

7. Wcnonb3oBaHWe A4aHHOro MHCTPYMEHTa Ans
WNUEOBKM HEKOTOPbIX MaTepUanoB, KPAcku U
ApeBeCUHbI MOXET NPUBECTU K BO3AEWUCTBUIO
Ha nonb3oBaTens Nbinu, coaepXxallen onac-
Hble BelecTBa. Mcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIO-
Wme cpeAcTBa 3aWUThl AbIXaHUSA.

8. MMepep ucnonb3osaHnem yb6egutechb, B OTCYT-
CTBUM TPELLMH UK pa3nomoB B nnaTtdgopme.
TpeLwmnHbI UNn pasnombi MOryT NPUBECTHU K
TpaBMe.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKLMN.

A OCTOPOXHO: HE ONMYCKAMTE, 4To6b!
yA06CTBO UMM ONbIT IKCNIyaTaumu AaH-
HOro ycTponcTaa (Nony4eHHbIN OT MHO-
roKkpaTHOro UCnosib30BaHusA) AOMUHUPO-
Banu Haj CTPOrMm cobnoaeHmem npaBun
TeXHUKM Ge3onacHOCTU Npu o6paleHumn

¢ atum yctpomncteom. HEMPABUIIbHOE
UCIMNOJNb30BAHMUE nHcTpymeHTa unu
HecobniogeHuWe NpaBun TeXHUKU 6e3onac-
HOCTM, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBE,
MOXeT NPUBECTU K TAXernoun TpaBMe.

ONMUCAHUE

®YHKUNOHUPOBAHUA

ABHUMAHUE:

. [Mepen npoBeaeHnem perynmpoBKU UNu Npo-
BepKu paboTbl MHCTPYMEHTa Bcerga npose-
pﬂﬂTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LWHYP
nnTaHunga BbIHyT N3 PO3ETKN.

HelcTBune BbiKNIOYaTens

» Puc.1: 1. KHonka 6nokmpoBku 2. KypkoBbiii
BbIKMtovaTenb

ABHUMAHME:

. Mepen BKNOYEHNEM UHCTPYMEHTa B PO3ETKY,
BCeraa NpoBepsinTe, YTo TPUITEepPHbIV nepe-
Kntoyatens pabotaet Hagnexalmm obpa3om u
BO3BpaLyaeTcs B nonoxeHune "BbIKI", ecnun ero
OTNYCTUTB.

. MepekntoyaTtenb MOXHO 3abnokupoBaTh B
nonoxeHuu "BKIT" ans yno6cTea onepatopa
Npu NpoAOIKMTENBHOM UCTonb3oBaHuW. ByasTte
OCTOPOXHbI NPU BIOKNPOBKE MHCTPYMEHTA
B nonoxeHuu "BKJT" n npogomkarite kpenko
yAepXK1MBaTb UHCTPYMEHT.

[ns BKIIOYEHUS MHCTPYMEHTa JOCTAaTO4HO MPOCTO
HaxaTb KypKOBbIN BbIKMto4YaTenb. [ns ocTaHOBKM
MHCTPYMEHTa OTMyCTUTE KYPKOBbIN BbIKMOYaTeb.

[0nsa HenpepbIBHON paboTbl UHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
KYPKOBbI BbIKMOYaTENb, 3aTEM HAaXMUTE KHOMKY 6ro-
KUPOBKM 1 OTMYCTUTE KyPKOBbIN BbIKIHOYaTENb.

[N oTKNoYeHNs 3a6110KMPOBAHHOIO MOSIOXEHUS
BbIKITHOYATENA [0 KOHLA HaXXMUTE Ha KyPKOBbIN BLIKITHO-
yaternb, a 3aTeM OTNyCTUTE ero.
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[ncK perynmpoBKN CKOPOCTHU

Ons mogenu BO5041
» Puc.2: 1.[1oBOPOTHbLIN Perynstop CKopocTn

CKOpOCTb MHCTPYMEHTa MOXHO NIIaBHO perynvpoBaTb
B npegenax ot 4 000 go 12 000 xo40B B MUHYTY MyTEM
noBopoTa Aucka perynmpoBku. bonee Bbicokas cko-
pOCTb AOCTUraeTcs, Koraa AMCK MOBEPHYT Mo Hanpasne-
HUIO K UMdppe 5; 6onee HM3Kkas CKOPOCTb JOCTUraeTcs
nyTem nepemeLleHns amcka k umdpe 1.
CM. pUCYHOK AN MHOpPMaLIMU O COOTHOLLEHWUMN -
POBOrO 3HAYEHUSI Ha AVCKE PErynMpoBKX C TUMOM
paboTbl.

[wnana3oH A: nonvposka

[nana3oH B: okoHuaTenbHas 3auncrka Lwnndo-

BarbHOW LUKYpPKON

[unana3oH C: cTaHgapTHas 3auncTka Wwnundosanb-

HOW LUKYPKON

12 000
>
e
>
u
=
s
1]
3 i C
& 4000 +-- = B
8 i i
5 P
¥ : :
} 4 T
1 2 . 5
HacTpoiika wkanbl
NMPUMEYAHMUE:
. Ha PUCYHKe NoKasaHbl CTaH4apTHbIE NpUMepbI
NpUMeHeHus. |_|pl/1 onpefenieHHbIX ycrnosuax
OHU MOTYT OTNn4aTbCA.

MOHTAX

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHneM kakmx-nm6o paboT ¢
MHCTPYMEHTOM BCeraa NpoBepsinTe, YTo MHCTPY-
MEHT BbIKITHO4YEH, a LLIHyp nuTaHna BbIHYT n3
po3eTKu.

Kak nonb3oBaTbca nepegHen

PYKOSITKOM

» Puc.3

MepeaHto pyKoSITKY MOXHO 0CNabuTb U NepeMecTuTb
no ropusoHTan B yao6HOe NonoxeHne. YcTaHoBKB
NEPEaHIO0 PYKOSATKY B HYXKHOE MOMNOXEHMUE, 3aTAHUTE
ee nepeq Ha4yanom pa6otbl.

YcTaHOBKa U CHATUE nepeaHen

PYKOATKN

» Puc.4: 1.BuHT 2. lNepenHss pykosiTka

OTKpoOWiTE OCHOBaHME PYKOSITKN M MPUKPENUTE ee K
VHCTpYMeHTy B obnactu norotuna Makita.
» Puc.5: 1. OcHoBa pykosiTku 2. Jlorotnn Makita

3aKpbIB OCHOBaHWE PYKOSITKU, HAJEXHO 3aTSHUTE ee C
NoMoLLbo Pe3bBOBOro COeAMHEHUS B OCHOBaHUN.
» Puc.6

[ns cHATUs ocnabbte U CHUMUTE nepegHIo PyKOATKY,
3aTemM CHMMUTE OCHOBaHNE PYKOATKU.

YcTaHOBKa Unu cHATUe

abpas3mBHOro gucka

» Puc.7

[nsa ycTaHoBKM aBpa3nBHOrO Aycka cHavana ouncTuTe
OMOPHY!O MMAaCTWHY OT BCEX 3arpsidHeHuit. 3atem
CHUMUTE 3aLLnTHYI0 Bymary ¢ abpa3uBHOro Avcka u
npuKpenuTe abpasuBHbIN AUCK K OMOPHOW NNacTUHE.
O6s13aTENbHO COBMECTUTE OTBEPCTUS B abpasmBHOM
[UCKE C OTBEPCTUSIMU B OMOPHON MnacTuHe.

ABHUMAHME:

. Ecnu Bbl cHumeTe abpasvBHbI AUCK C ONOPHOM
NnacTuHbl, ero cuennexHue yxyawmtcs. Hukorga
He NblTaTeCcb NPUKPENUTL €ro K ONopHON nna-
CTUHE A5 NocneyoLero Cnonb30BaHus.

YcTtaHOBKa MellKa AnA Nbinuv

» Puc.8: 1. Meliok Ans nbinv

YcTaHoBUTE MblNeC6OPHbIV MELLOK HA UHCTPYMEHT Tak,
4yT06bI NoroTun Makita Ha MeLuke Bbin pacnonoxeH
cBepxy (He NepeBepHyT).

OuuncTKka MeLlKa gns nbinm

» Puc.9: 1. [Mbinec6opHblii naTpy6ok

Korga melwok ans nbiny 6yaet HanonoByHy 3anofnHeH,
OTKIMIOYNTE UHCTPYMEHT W BbIHBTE LUTEKEP U3 PO3ETKU
nuTaHusi. CHUMUTE MEeLLOK ANS NbI C UHCTPYMEHTA.
3ateM cHUMUTE NbiNnecbopHbI NAaTpybokK ¢ MeLLKka Ans
MnbInK, crierka NnoBepHyB ero NPOTMB YacOBOW CTPENKM
Ans pa3bnoknpoBku. OUYNCTUTE MELLIOK ANS MbINW,
crerka nocTy4as Mo Hemy.

» Puc.10: 1. MNbinecbopHbii natpybok

Mocne o4McTKM MeLlka Ans Nblnn yCTaHoBUTE
nbinecbopHbI naTpybok Ha MeLwok Ans nbinv. HemHoro
noBepHUTE NbiNnecbopHbIi NaTpyboK Mo YacoBoW
cTperke, 4Tobbl 3achukcMpoBaTh ero Ha MecTe. 3aTem
yCTaHOBMTE MELLIOK ANS NblNV COrnacHo pasaeny
"YcTaHoBKa MeLluka ans nbiamn'.
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YcTaHoBKa meLuka Ansi 6yMaxkHon

nbinun

» Puc.11: 1.[Ma3 2. NepegHnin UKCUPYIOLLNIA KapTOH
3. MNepeaHas YacTb GyMaxHOro MeLuka
Ans Nbinu

BcTaBbTe MeLok ans GymaxkHow Nbinv B AepxxaTenb
MeLuKa Ans 6yMaxXHOW Nblnu nepefHen CTOPOHOW
BBepX. BcTaBbTe nepegHuin UKCUPYOLLUA KapToH
MeLuKa Ans 6yMaxHoW Nbinv B BblEMKY AepxaTensi
MeLlka Ans 6yMaxHon nbinu.

» Puc.12: 1. 3axBaTbl 2. BepxHsas yacTtb

3aTem HagaBuTe Ha BEPXHIO YacTb nepeaHero uk-
CUpYIOLLIEro KapToHa B HanpaBfieHUN CTPEnku, YTo6bl
HafeTb ero Ha 3axBaTbl.

» Puc.13: 1. Bblemka 2. Hanpaensiowas

» Puc.14

BcTaBbTe BbleMKy MeLlka Ans 6yMaXkHON Nbinu B
HanpaBnsoLLYy0 gepxaTens meLuka ans bymaxHowm
nbinu. 3aTem yCcTaHOBUTE AepxaTerb MeLlKa Ans
6yMmMaXHON NbINN Ha UHCTPYMEHT.

YcTtaHoBKa 6ymaxkHoro ounsrpa

» Puc.15: 1. dukcatop

Y6eauTtech, Y4TO NOroTWMN Ha KAPTOHHOM BbICTYNE U

TIOroTUN Ha NblNec60PHOM MeLLKe HaxoaaTCcs C OAHOW

CTOPOHbI, 3aTeM yCTaHOBUTE ByMaxHbI prnsTp

Tak, YTOObl KAPTOHHbIV BbICTYN BOLLEN B Na3bl Ha

cukcatopax.

» Puc.16: 1. lMbinec6opHbii 6rok 2. MbinecbopHbIi
natpy6ok

Y6eamTech, 4TO NOroTUN Ha KAPTOHHOM BbICTYME U Ha

OTBEPCTUM NbINIeCOOPHON HAacafaKM HaXOAATCS C OQHOW

CTOPOHbI, 3aTeM yCTaHOBUTE NbINec6opHyto Hacagky Ha

NblNecOopHBbI MeLLOK.

CHsTMe NbiNecb0pHOro MeLlKa 1

GymaxkHoro dounsrpa.

» Puc.17: 1. 3awenka 2. MNbinec6opHbii naTpy6ok

CHuMUTE NbINecOOopHbIN MELLOK, HaXkaB Ha ABe
3aLLlenku.
» Puc.18

CHuMUTE BymMaxHbIN UNBTP, CHavana Haxas Co CTO-
POHbI KAPTOHHOIO BbICTYNa, 3aTEM NOTSHYB BbICTYN
KHW3Y, 4TOBbI OTCOEANHUTL OT chukcaTopa nbinectop-
HOro MeLuKa.

SKCIMIYATAUUA

ABHUMAHME:

. Bceraa ucnonb3ayiite NepeaHio PyKosTKY,
BO BpeMsi paboTbl KPenko AEPXUTE UHCTPY-
MEHT 32 NEPELHIOI0 PYKOATKY U PYKOSITKY C
BbIKIKOYaTENEM.

ABHUMAHME:

. Hukorga He BkntoyanTe MHCTpyMeHT 6e3 abpa-
31BHOrO Ancka. Bbl MoxeTe cepbeaHo nospe-
OWTb NroLagkKy.

. Hwukorga He npunaraiTte K UHCTPYMEHTY ycu-
nuin. YpeamepHoe AaBneHne MOXeT CHU3UTb
AP PEKTUBHOCTb LINNEOBKN, NOBPEAUTL
abpa3sunBHbI JUCK UNW COKPaTUTL CPOK CryObl
MHCTPYMeHTa.

. KoHTakT Kpasi wnndoBanbHOM NNacTUHbI C
ob6pabaTbiBaeMon geTarnbio MOXET NPUBECTM K
NMOBPEXAEHUIO MNACTUHBI.

Kpenko aepxuTe NHCTpyMEHT. BKrounte MHCTPYMEHT
1 nogoXauTe, noka oH HabepeT NoMHy CKOPOCTb.
Mocne 3Toro MSArko KOCHUTECH MHCTPYMEHTOM NMOBEPX-
HocTu obpabaTbiBaeMoii geTanun. [lepxxute onopHyo
nnacTuHy 3anoanuuo c obpabaTtbiBaemMon getasnbio 1
npunaranTe HebonbLIoOe AaBNEHNE K UHCTPYMEHTY.

ABHUMAHUE:

. LLnndoBanbHas noayLuka BpaLiaeTcs no Yyaco-
BOW CTperke npu paboTte noa Harpyskon, Ho npu
pabote 6e3 Harpy3kn oHa MOXeT BpaLLaTbCs
NpOTMB 4acoBOW CTPENKW.

nepauuvs NTIMpoBaHnNA

Ons mogenu BO5041
ABHUMAHUE:

. Monb3yinTech TONbKO OPUrMHaNbLHON ry6-
4aToN, BOWIOYHOW UMW LLEPCTAHON onop-
Hol nnactuHol Makita (aononHutenbHble
NPUHAANEXHOCTN).

. Bcerga pabotaiite ¢ MUHCTPYMEHTOM Ha HU3KOIA
CKOPOCTM ANt NPeAoTBpaLLEeHUst HeHopMarb-
HOro HarpeBa obpabaTbiBaeMblX MOBEPXHOCTEN.

. Hukorga He npunaraTe K UHCTPYMEHTY YCUMWIA.
Upe3amepHoe faBneHne MOXeT CHU3NTb adpdek-
TUBHOCTb MOMUPOBKU U MPUBECTU K Neperpesy
asuratens, B pesyrnsrarte Yero MHCTPYMEHT
MOXET UCMOPTUTLCS.

1. HaHeceHue BocKa
» Puc.20: 1.ly6uyaTas nogyLika

Wcnonb3yiiTe 4ONONHUTENBHYIO ryGyaTyto onop-
HyI0 NnNacTuHy. HaHecuTe Bock Ha rybuaryto
nnacTuHy unu o6pabatbiBaeMyto NOBEPXHOCTb.
Bkniounte MHCTPYMEHT Ha HWU3KOW CKOPOCTW Ans
pasrnaxwBaHusi Bocka.
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NPUMEYAHME:

. CHavana obpaboTainTe He3aMeTHyH YacTb
obpabaTbiBaeMON NOBEPXHOCTH, YTOObI
y6eamTbes, YTo MHCTPYMEHT He nouapanaet
NOBEPXHOCTb UMW HE NPUBELET K HepaBHOMEP-
HOMY HaHeceHUto Bocka.

. Bceraa pabotaiiTe ¢ UHCTPYMEHTOM Ha Hebonb-
Lo ckopocTu. PaboTa Ha BbICOKOW CKOPOCTH
MOXET NPUBECTM K pa3bpbI3rMBaHuNio BOcKa.

2. YoaneHue BocKa
» Puc.21: 1. BonnoyHas nogyuika
Vicnonb3yinTe AONONHUTENbHYO BOMMTOYHYHO ONop-

HYt0 NNacTuHy. BKNoUYnTe MHCTPYMEHT Ha HU3KOW
CKOPOCTY ANs yAaneHus Bocka.

3. NMonupoBka
» Puc.22: 1. lllepctaHon yexon

McnonbayiiTe AONONHUTENbHYIO LEePCTAHYI0
OMOPHYI0 NMACTUHY. BKNounTe MHCTPYMEHT Ha
HW3KOWN CKOPOCTW, 1 OCTOPOXHO NpunaranTe Luep-
CTSIHYI0 OMOPHYIO NNacTuHy k obpabaTbiBaemoii
MOBEPXHOCTY.

TEXOBCITYXUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen npoBepko unv npoBeaeHnemM Texobeny-
XUBaHUA y6e,qv|Ter, YTO UHCTPYMEHT BbIKITHO-
YeH, a lTeKkep OTCoeMHEH OT PO3ETKN.

. 3anpeLlyaeTcst ucnonb3oBaTb GEH3WH, NUTPOVH,
pacTBopuTenb, CAUPT U T.N. 370 MOXeET npuee-
CTV K U3MeHeHuIo LiBeTa, AedopmaLimm 1 nosie-

AOMOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONIEXXHOCTWU

ABHUMAHUE:

. 3TV NPYHaANEeXHOCTU NN HacaaKu peko-
MeHyeTCs UCMoSb30BaTb BMECTE C BaLIUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onncaHHbIM B JaHHOM
pykoBogcTee. Micnonb3oBaHue kakux-nmbo
OPYrvX NPUHAANEXHOCTEN NN HAacagoK MOXET
NpPeACTaBnsTb ONACHOCTb MNOMyYeHUsI TPaBM.
Vcnonb3yinTe NpuHagnexHoCcTb Unv Hacaaky
TOSbKO MO YKa3aHHOMY HasHau4eHuio.

Ecnu Bam Heobxoammo cogencTaune B NonyyYeHun

[OMOSTHATENBHON UHDOPMALIMK MO 3TUM MPUHAATIEKHO-

CTSIM, CBSXKMTECb CO CBOUM MECTHbIM CEpPBUC-LIEHTPOM

Makita.

. ABpasmBHble AUCKW C KpenneHnem Tuna «
nmny4ka » (C npeaBapuTenbHoi nepdopaumen)

. ly6yaTas onopHas nnacTMHa ¢ KpenneHwem Tuna
« nvnyyka »

. OepxaTenb meluka Ans 6ymaxkHow nbinv

(Tonbko ana BO5041)

. BolinoyHas onopHas nnactuHa ¢ KpenneHvem
TMNa « nuny4ka »

. LepcTsiHas onopHas nnacTuHa ¢ KpenneHuem
TMNa « nunyyka »

. MelLuok ans GyMmaxkHow nbinu

NPUMEYAHUE:

. HekoTopble aneMeHTbI Crvcka MoryT BXOAUTL B
KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe CTaHaapT-
HbIX Npucrnocobnexunit. OHX MOryT OTNMYaTbCs B

3aBMCUMOCTU OT CTPaHbI.

NEeHNIo TpeLUUH.

Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HALOEXHOCTW n3nenusa pemMoHT, NpoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LWETOK 1 ntobble apyrne paboTbl No Texobceny-
KMBaHUIO UMW PETyNNPOBKE AOSKHBI OCYLLECTBASTLCS

B YNONMHOMOY€EHHBIX cepBuc-ueHTpax Makita ¢ ncnonb-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTeln TOMbKO NPOU3BOACTBA
komnaHun Makita.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgens BO5040 BO5041
Poswmip nanepa 125 mm 125 mm
KonueaHb 3a xBunmnHy (xa™) 12000 4000 - 12000
Poawmipu (O x LU x B) 218 MM x 123 Mm x 153 Mm 218 MM x 123 Mm x 153 Mm
Yncra Bara 1,4 xr 1,4 xr
Knac 6eaneku = =

. Ockinbky Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3Hux KpaiHax TeXHiIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Maca BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2014

MpusHayeHHs

IHCTPYMEHT npusHayeHo Ans 3aBepLuanbHOro Wnidy-
BaHHS BENIMKMX NOBEPXOHb AEPEBMHM, NacTmacu Ta
MeTany a TakoX BUKpaLleHNX NOBEPXOHb.

[xepeno XuBNeHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa NigknioYaTh nuie Ao mxepena
XUBMEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3asHaveHy B Tabnuuui
i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
yroBaTtu nuie Big ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBinHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TakoX NigKnoyaT1Cst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
Lym
PiBeHb Lymy 3a wkanoto A y TUNMOBOMY BUKOHAHHI,
BM3Ha4YeHun BignosiaHo o EN62841-2-4:
PiBeHb 3BykoBOro TUcky (Lya): 84 Ab (A)
PiBeHb 3BYyk0BOiI MOTYXHOCTi (Lwa): 92 ab (A)
Moxmbka (K): 3 a6 (A)

MNPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMNOBIAHO 4O CTaHOAAPTHUX METOAIB
TEeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBaTUCS ANS NOPiB-
HSIHHS OQHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MO>e TaKoX BUKOPUCTOBYBAaTUCS AMNS NonepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMAUBY.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATMCS ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBreHe 3HaYeHHs LLyMy MOXE TaKOX BUKO-
PUCTOBYBATUCS A5 NONEPEAHBOTO OLIIHIOBAHHS BMINBY.

AHOI'IEPEH)KEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BMKOPUCTaHHA Bibpauif nig yac dakTnyHoi
pPo6OTHN eneKkTPoiHCTPYMEeHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Lie BNMBae TUN getani, Wo
0o6po6neThes.

A OMNEPENXXEHHS: 3a6e3neute HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

Wo BiANoBiAaTMMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu Ao yBaru BCi CKnagosBi
po6oyoro LMKy, siK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

AI'IOHEPEH)KEHHFI: KopucTtyittecs 3aco6amu
3aXMUCTy OpraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOpU-
CTaHHSA piBeHb WyMy Nig Yac akTU4HOi po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HATUCA BiA 3asiBNEHOro
3Ha4YeHHsA BibpaLlii; 0coGNMBO CMNBHO Ha Lie BNNUBae
TMN AeTani, Wo o6pobnioeTbes.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3abe3neuTe HanexHi 3ano-
6ixHi 3axoan AnsA 3axucTy onepartopa, WO BignosigaTn-
MyTb YMOBaM BUKOPMCTaHHA iHCTpyMeHTa (cnip 6patu
A0 yBaru Bci CknagoBi po6o4oro Lukiny, AK-0T Yac, Konm
{HCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONK BiH NOYMHAE NpauoBaTi
Ha XONoCTOMY XOAi niA Yac 3anycky).

Bi6pauis
BaranbHa BenuyrHa Bibpaii (Cyma TpbOoX BEKTOPIB)
BM3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexum poboTu: wnidyBaHHs cTanesBoro nucra
Bi6paisi (an): 3,5 m/c”
Moxwn6ka (K): 1,5 m/c®

Deknapauii BianoBiaHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu
[Oexnapadii BignosigHocTi HaBegeHo B Jogatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii.

3aranbHi 3acTepeXeHHs LWoao

TexHiku 6e3neku npm poborTi 3
€NeKTpPoiHCTpyMeHTamMu

AHOHEPE,Q)KEHHFI: YBaxHo o3HaliomMTecs 3
ycima nonepexeHHsIMW NPO AOTPUMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTPYKLisiMU, intocTpauisMmu Ta
TeXHIYHUMMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTbCS
LbOro enekTpoiHCTpyMeHTa. HeBukoHaHHA Oyab-
SKMX IHCTPYKLiM, NepeniyeHnx HUx4e, MoXe npusse-
CTW [0 YpaXXEHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKUX TPaBM.
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36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TEXHikK 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NOMNEPEAXXEHHA NPO HEOBXIAHY
OBEPEXHICTb MNiA YAC POBOTH

31 WIeYBAJIbHOKO MALLMHOLIO

1. Cnip 3aBXAun oasiraTn 3aXMcHi oKynspu abo
NiH3W. 3BMYaliHi oKynspu abo TeMHi okynspi
AnA 3axucTy Big conus HE € 3axucHumu
oKynsipamu.

2. MiyHo TpumanTe IHCTPYMEHT.

3. He 3anuwanTte iHCTPYMEHT NpaLiiooHmMm.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiflbKM TOAI, KONK
TpUMaeTe KOro B pyKax.

4.  Len iHCTpyMeHT He Mae rigpoisonsuii, Tomy He
cnip AoAaBaTU BoAv Ha NOBEPXHIO aeTani.

5. Mip 4ac wnicdyBaHHA 060B'A3KOBO NPOBI-
TpIoWiTe NPUMILLEHHSA.

6. [Hesiki maTepianu matoTb y CBOEMY cKnagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBuHU. ByabsTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irtu BAUXaHHSA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. [loTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku BUpoOHUKa maTepiany .

7. Nip 4yac wnicdyBaHHA UMM iIHCTPYMEHTOM Aesn-
KuX BMpoGiB, hap6 Ta AepeBUHN MOXYTb YTBO-
proBaTUCA HeGe3NeYHi peHOBMHM 3 NMUIOM.
Cnin kopucTyBaTuca BignosigHMMM 3aco6amu
3axuUCTy opraHiB noAuxy.

8. Mepepn noyaTkoM po6oTu nepesipTe, WO6
nigknapka He 6yna TpicHyTol abo nolkoaxe-
Hoto. TpilwmHM a6o nonomka MOXyTb NpuU3Be-
CTU A0 NOPaHeHHs.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

AI‘IOHEPE,Q)KEHHFI: HIKONW HE cnig
BTpayvaTv NUNbHOCTI Ta po3cnabnoBaTucst
nig Yac KOpUCTyBaHHS BUPOGOM (Lo Tpa-
NNAETLCA NPU HaCTOMY BUKOPUCTAHHI);
cnig 3aBxam CTporo f4oTpuMyBaTUCSA Npa-
BUI 6e3neku nig 4ac BUKOPUCTAHHA LbOro
npuctpot. HEHAJNNIEXXHE BUKOPUCTAHHSA
abo HefOTPMMaHHSA NpaBun 6e3nekwu,
BUKIafAeHUX B LbOMY [JOKYMEHTI, MOXe

Npu3BeCcTU A0 CePUO3HUX TPaABM.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipkoto CnpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BiOKNIOYEHWUI Bif Mepexi.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. ®ikcatop 2. Kypkosuii BMukay

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKaHHSIM iIHCTPYMEHTY Y MEPEeXy
060B'AI3KOBO NepeBipTe, YM KHOMKa BUMUKada
HOpMasbHO CnpaLboBYE i NICNSA BiANyCKaHHA
noBepTaeTbCs B NONOXEHHS "BUMKHEHO".

. MepemMukay moxe 6yTn 3a6NoOKOBaHWI B YBIMK-
HEHOMY NOMNOXeHHi ANsA 3py4HOCTi onepaTopa
NpOTArom TPVBANoro BUKOPUCTaHHS. Briokytoum
iHCTPYMEHT B yBIMKHEHOMY MOMNOXEHHI cnif
6yT1 06EPEXHUM i MiLLHO TPUMATV IHCTPYMEHT.

[ns Toro wo6 3anycTUT iIHCTPYMEHT, Cnif NpocTo
HaTUCHYTM Ha KypOK BMMKaya. [1ns 3ynMHeHHst poboTu
KypOK BMUKaya crif BiAnyCTUTH.

[insa nocTiitHoi po60oT crif HATUCHYTW Ha KYpOK BMUKaYa,
nepecyHyTI KHOMKy BnokyBaHHs, a NoTiM BiANYCTUTYU KYPOK.
[ins Toro Wwo6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3abrnokoBaHoro
MONOXEHHS, CMif, NOBHICTIO HATUCHYTW Ha KypOK BMU-
Kaya, a noTiM BiANyCTUTH NOrO.

KoniwaTtko peryntoBaHHs LUBUAKOCTI

Ona moaeni BO5041
» Puc.2: 1. Koniwarko perynoBaHHs WBUOKOCTI

LLBnakicTe 06epTaHHsA iHCTPYMEHTa MOXHa Hana-
LWITYyBaTW Ha Byab-AKy BEMMYUHY B Mexax Big 4000
0o 12000 o6epTiB 3a XBUMMHY 3@ JOMNOMOrOK AUCKa
peryntoBaHHs. binbluy LWBMAKICTE MOXHA HanaLTy-
BaTW, NOBEPHYBLUMN ANCK Y HANPAMKY Lndpun 5; MeHLy
- NOBEPHYBLUW Noro Ao undpu 1.
BigHOLWEHHSA Mixk HOMEPOM HanaluTyBaHHS Ha AUCKY Ta
TUNOM POBIT - AUB. HA MamIOHKY HUXYe.

[ianaszoH "A": [ins nonipyBaHHs

[ianasoH "B": [Ins o3go6ntoBanbHOro

nonipyBaHHs

[HianasoH "C": [insA 3Bn4aitHOro nonipyBaHHs
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NPUMITKA:

. Ha mantoHKy nokasaHi ctaHgapTHi obnacTi
3acTOCyBaHHsI. 3a NEBHWUX YMOB BOHU MOXYTb
MiHATUCD.

KOMMJNEKTYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SIK WOCh BCTAHOBMIOBATM Ha iHCTPY-
MEHT, NepekoHanTecs B TOMY, LLO BiH BUMKHE-
HWIA Ta BIOKMIOYEHWUIA BiZ Mepexi.

Sk BUKOpucToByBaTU NepeaHro

PYU4Ky
» Puc.3

MepepnHto pyyky cnig BignycTUTK Ta NEPECYHYTU Y
ropu3oHTasnibHOMy Hanpsimky B HeobxigHe poboye nomo-
XeHHs. lMicna Toro sk nepedHs pyyka byae BcTaHOB-
neHa B HeobxiaHe poboye NoNoXeHHs, nepes BUKOpUC-
TaHHAM iHCTPYMeHTa il Cnifl NOBTOPHO 3aTATHYTU.

BcTtaHoOBneHHs a6o 3HATTSA

nepeaHbLOI Py4Ku

» Puc.4: 1.TsuHT 2. MNepeaHs pyyka

Bigkpuiite oCHOBY pyyku Ta npuegHanTe ii 4o wnidy-
BarnbHOI MaLIVHK B MiCLji, e 3HaX0AUTbLCSA NOroTmn
Makita.

» Puc.5: 1. OcHoBa py4ku 2. lNlorotun Makita

Micns 3akpinneHHs OCHOBM PYYKM MiLLHO 3arBUHTITb
nepeaHio PyyKy Y rBUHTOBY YaCTUHY OCHOBU PYYKU.

» Puc.6

o6 3HsTK, nocnabTe Ta 3HIMITb NepeaHto PyyKy, a
NOTiM 3HIMiTb Py4YKy OCHOBM.

BcTtaHoBneHHs1 abo 3HATTA

a6pa3V|BHoro AUCKa

» Puc.7

[ina BCTaHOBNEHHs abpasnBHOro Ancka chif cnovaTtky
YCYHYTU 6pya Ta CTOPOHHI MaTepianu 3 niaknagku.
MoTim 3HiMiTL NanepoBy niaknaaky 3 abpasvBHoro
[VcKa Ta BCTaHOBITb MOro Ha nigknaaky. Cnig 6yt obe-
PEXHUM Ta CyMICTUTW OTBOPY Ha abpa3nBHOMY AWCKY 3
oTBOpamu Ha nigknagui.

A\ OBEPE)XHO:

. AKLLO ANCK 3HATW 3 NiAKNaaku, To Noro Knen-
KicTb cTaHe cnabkoto. 3abopoHeHo npobyBaTu
NpUKNelBaTh ANCK Ha NigKknaaky Ans noganb-
LLIOrO BUKOPUCTAHHSA.

BcTaHoBneHHA Millka Ana nuny

» Puc.8: 1. Miwok ansa nuny

YCTaHOBITb MILLIOK ANS MUY Ha iHCTPYMEHT TakuM
YnHOM, Wo6 norotun Makita Ha miLukoBi ByB NoBepHY-
TUIA Joropu (a He AOHU3Y).

CnopOXHEHHA Milka Ana nuny

» Puc.9: 1. lTtyuep ansa nuny

Konu milok Ans nuny 3anoBHIOETbLCS NPUBNM3HO Ha
NMOMOBUHY, iIHCTPYMEHT Cnif, BUMKHYTMW Ta BiAKMIOUYNTY
Bif CiTi. 3HIMiITE MiLLOK AnNs nuny iHCTpymeHTa. MNoTim
3HIMITb 3 MiLLKa LWTYLEep ANA NUy Nicns Toro, K po3-
6rokyeTe WTYyLEep, TPOXU NOBEPHYBLLN MOr0 NPOTH
rOANHHWKOBOI CTPINKn. CNOPOXHITL MILLOK ANS nuny
3nierka noro noCTyKyK4u.

» Puc.10: 1. Wryuep ans nuny

Micnsi cNOpOXHEHHS MillKa, BCTAHOBITb HA HbOTO LUTY-
uep ana nuny. Ans toro, wo6 3abnokyeatu WwTyLep
ANS NuIy, Boro cnif TPOXM NOBEPHYTU NO rOAVHHUKOBI
cTpinui. MoTiM BCTAHOBITb MILLOK A8 NWUNY Ha IHCTPY-
MEHT, SIK onMcaHo B po3aini "BcTaHoBnNeHHs Millka ang
nuny".

BcTaHOBNEeHHS nanepoBOro Millka

AnA nuny

» Puc.11: 1.TMa3 2. MepenHs kapToHKa KpinneHHs
3. JlnuboBa CTOpOHa NanepoBoro Millka
ansa nuny

PoaTallyite nanepoBuii MiLLIOK ANS NUY Ha Aepxaky
AnNsi NanepoBoro Millka nepeiHbLo CTOPOHOIO Bropy.
BcTaBTe nepeaHo kapTOHKY KpinneHHs nanepoBoro
MilLlKa AN Ny B Na3 Ha Aep)kaky nanepoBoro Millka.
» Puc.12: 1. 3atuck 2. BepxHsi yacTuHa

[MoTiM HAaTUCHITb Ha BEPXHIO YAaCTUHY NepeaHbOT
KapTOHKW Yy HanpsiMKy CTPifku, Wob BoHa 3anwna B
3aTUCKK.

» Puc.13: 1.MMpopisb 2. HanpsamHa

» Puc.14

BcTaBTe npopi3b nanepoBoro milka Ans nuny B
HanpsiMHy Jepxaka nanepoBoro Miluka. Motim
BCTaHOBITb ep>Kak nanepoBoro Millka Ans nuny Ha
IHCTPYMEHT.

BcTtaHoBRneHHA Millka i3 nanepoBUM

¢dinsTpom

» Puc.15: 1. dikcatop

JloroTvn Ha KapTOHHIN pamLi 1 NOroTWMN Ha KOHTeWHepi

ANS nuy NoBUHHI 6yTn Ha ogHomy Goui. BctaHoBITH

MILLIOK i3 nanepoBuM OiNbTPOM, BCTaBNAYN KAPTOHHY

paMKy B Na3 Ha KOXXHOMY 3 pikcaTopis.

» Puc.16: 1. KoHtenHep ans nuny 2. Wtyuep ans
niny

JloroTvn Ha KapTOHHIN pamLi 1 NOroTWN Ha WTyuepi Ans
nuny NoBUHHI 6yTn Ha ogHOMY Goui. BcTaHoBITH WTY-
Liep AN8 NNy Ha KOHTeWHep ANs nuny.

BuinmaHHA KOHTeWHepa ans nuny i

MillKa i3 nanepoBUM chinsTpomMm.

» Puc.17: 1. 3acyska 2. WTyuep gnsa nuny

BUTSArHITH WTYLEp ANS MUY HAaTUCKaloun Ha ABa
ikcaTopu.
» Puc.18

BuiimiTb MilLoOK i3 nanepoBumM cinkTpom cnovatky
CTMCKaK4y CTOPOHY 1OroTuna Ha Moro KapTOHHIN
pamui, @ MoTiM TArHY4M KapTOHHY paMKy [AOHM3Y, TakK Lo
BUTArTY ii 3 chikcaTopa KOHTelHepa Ans nuny.
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2. 3HATTA BOCKY
» Puc.21: 1.[loBcTaHa nigknagka

3ACTOCYBAHHA

BukopucToByiTe AoaaTkoBy NOBCTAHY NiAKNAAKY. YBIMKHITH

A OBEPEXHO:

. 3aBxaun BUKOPUCTOBYINTE NEPESHIO PYUKY Ta
3aBXAM MiLLHO TpUManTecs 3a Hel Ta 3a pyuKy 3
nepemukayem nig vyac po6oTu.

Onepauis 3i wnid)yBaHHA

» Puc.19

A OBEPEXHO:

. 3abopoHeHo 3anyckaTu iHCTpyMeHT 6e3 abpa3vBHOro
aucka. Lie moxe cepiio3Ho nowwKkoguTy nigknagky.

. He npuknapanTte cuny go iHCTpyMeHTa.
HaamipHuii TUCK MOXe 3HU3UTUN edbeKTUBHICTb
nonipyBaHHs, NOWKOANTN abpa3nBHUiA Anck abo
3MEHLUWNTN TepMiH cnyx6u iHcTpymeHTa.

. FKLLO Nif Yac BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTa Kpait niaknaaki
TOPKAETLCA feTani, Lie MOXe MOLIKOANTY NiaKnaaky.

IHCTPYMEHT Crifl TPUMATH MiLHO. YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta
3aXaiTb, JOKM BiH HaBepe noBHoi wamakocTi. MoTim obepexHo
nocTaBTe IHCTPYMEHT Ha noBepxHio AeTani. Migknaaky cnig ytpu-
MyBaTy ypiBEHb 3 IETANMI0 Ta 3rerka HaTUcKaT Ha IHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)XHO:

. LLinicpyBanbHa nigknagka 06epTaeTbecs MO rOAUHHU-
KOBII CTPiNuj nig Yac poboTy Nif HaBaHTaXeEHHSM,
ofHak nig Yac po6oTn 6e3 HaBaHTaXeHHs1 BOHa MOXe
obepTaTncb NPOTU rOAVHHUKOBOT CTPINKU.

Onepadis 3 nonipyBaHHA

Onsa mogeni BO5041

A OBEPEXHO:

. BuikopurcTOBYiATE TinbkW OpuriHanbHy rybouHy,
noBcTAHy abo BaTHy nigknaaky Makita (nopat-
KOBi MPUHANEXHOCTI).

. Cnig 3aBxau ekcrnnyaTyBaTh iIHCTPYMEHT Ha
HW3bKIN LWBUAKOCTI, Wo6 3anobirt HeHopmanb-
HOMY HarpiBaHHI0 MOBEPXHi.

. He npuknapanTte cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HaamipHuii TUCK MoXe 3HU3UTK epeKkTUBHICTb
nonipyBaHHs Ta NPU3BECTN A0 NePEBAHTAXEHHS
MOTOpa Ta nopyLleHb Y po6oTi iIHCTpyMeHTa.

1. HaHeceHHs BOCKy

» Puc.20: 1.[y6koa nigknagka
BukopucToByiiTe gonatkoy ry6ouHy nigknagky. HaHecitb
BiCK Ha ryBo4HY nifknaaky abo pobody noBepxHo. YBiMKHITH
iHCTPYMEHT Ha HU3bKii LUBMAKOCTI, 06 Po3TepTH BiCK.

MPUMITKA:

. Cnoyatky cnif MoKpMUTM BOCKOM HEMOMITHY
AinsHKy po6o4oi noBepxHi, W06 nepekoHaTuCh
B TOMY, LLO iIHCTPYMEHT He NoApsinae NoBepxHIo,
Ta He HaHOCUTUME BICK HEPIBHOMIPHO.

. IHCTPYMEHT NOBMHEH 3aBXAN NpaLoBaTh Ha
HU3bKIN WBMakKocTi. PoboTa Ha BUCOKI LUBUAKO-
CTi MOXe NpU3BECTU 0 PO3OPU3KYBaHHSI BOCKY.

{HCTPYMEHT Ha HU3bKIN LUBMAKOCTI, OB 3HSTH BicK.

3. MonipyBaHHsA
» Puc.22: 1. Koxyx i3 TKaHWHM

BukopucToByiTe AOAATKOBY BaTHY Migknagky. YBiMKHITH
iHCTPYMEHT Ha HW3bKill LLBMAKOCTI Ta 0BepexHo npu-
CTaBTe BaTHY NiaknaaKy Ao pobo4oi noBepxHi.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TMM, ik OFNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTU PEMOHT, NepekoHanTecs, Lo BiH BUMKHe-
HWUIA Ta BiAKMOYEHWIA BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH, GeH3uH,
po3pigKyBad, CNupT Ta NoAibHi pe4yoBuHM.
Ix BUKOpUCTaHHS MOXE NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosBN TPILLMUH.

[Ons Toro, wo6 nigTpumysatn BEIMNEKY Ta
HALINHICTb, peMoHT, Ornsa Ta 3aMiHy ByrinbHNX
LiToK, Byab-sike iHWe TexHiYHe o6cnyroByBaHHA abo
perynioBaHHs MaloTb BUKOHYBAaTW YMOBHOBAXEHI LieH-
Tpy o6cnyroByBaHHs "MakiTa", ie BUKOPUCTOBYHOTLCA
nviwe ctaHgapTHi 3an4acTuHm "Makita".

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO:

. Lle ocHalueHHs abo npunaaas pekoMeHAoBaHo Ans
BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpymeHTamu "MakiTa", wo onu-
caHi B iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs siko-
rocb iHLLOTO OCHaLLeHHst abo npunaaas Moxe crpu-
YUHUTK TpaBMyBaHHSA. OcHalleHHs abo npunaaas
CIifi BUKOPUCTOBYBATM NILLIE 3@ NMPU3HAYEHHSAM.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpuMaTK Jonomory B 6inbLu

AeTanbHOMY 03HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-

Tecb Ao micueBoro CepsicHoro LieHTpy "Makita".

. CTaHgapTHUIN HaXKaa4YHWI Nanip 3 KNenkow OCHO-
BOIO Ta NNMNYYKOLO (3 OTBOpamu)

. ['y6oyHa nigknaaka 3 KNnekot OCHOBOLO Ta NUMYYKOK0

. [lepxak nanepoBoro miluka Ans nuny
(Tinbkn gns BO5041)

. MoBcTAHa nigknaaka 3 KNEKo OCHOBOI Ta MMMYYKOK

. BaTHa nigknagka 3 Knenkow OCHOBOM Ta
TIMMYYKOHO
. [ManepoBwuin Milok Ansa nuny
NPUMITKA:

. [eski eneMeHTH CNUCKy MOXYTb BXOAUTU A0
KOMMAEKTY iIHCTPYMEHTA Ik CTaHAAPTHE Npu-
napas. BoHn MoxyTb BiApi3HATMCA 3anexHO Big,

KpaiHu.
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